
 

 
 

Tracing the Formation and Dissemination of Illustrated Persian Lithographed 

Editions of the Shahnameh in the Indian and Iranian Centers, Based on the 

Collection of the Razavi Treasury 
 
Mostafa La’l Shateri 
*Corresponding author, Assistant Professor, Department of Archeology and History, Faculty of Literature and 

Humanities, University of Neyshabur, Neyshabur, Iran. Email: mostafa.lalshateri@neyshabur.ac.ir. ORCID: 
https://orcid.org/0000-0003-0236-8274 

 
Abstract 

Objective: This study aims to examine the transformations that shaped the production of illustrated 

Shahnamehs during the historical transition from the manuscript-copying tradition to the age of mechanical 

print. Focusing on major production centers in India and Iran, it investigates the developmental trajectory, 

circulation, and dissemination of illustrated lithographed editions of the Shahnameh. The importance of this 

inquiry lies in reassessing the role of lithography as a powerful medium in making the Shahnameh more 

widely accessible, and in identifying the ways in which patterns of audience engagement changed from 

primarily oral reception to individual reading supported by a visual discourse. In this context, lithographic 

publication functioned not merely as a technical innovation, but as a cultural mechanism through which the 

epic could reach broader social groups. 

Methodology: The present research employs a descriptive-analytical method and is based on the direct 

examination of fifteen copies preserved in the Ganjineh Razavi Collection, published between 1262/ 1845 

and 1327/ 1909. The study systematically extracts and analyzes bibliographic data, codicological and 

physical features, and information concerning the individuals and agents involved in the illustration 

programs of these editions. The examined copies were produced in the important lithographic centers of 

Bombay, Kanpur, Lucknow, Tehran, and Tabriz. Through the comparative study of these editions, the 

research seeks to clarify the relationships among place of production, artistic practice, textual transmission, 

and visual organization. 

Findings: The findings indicate that, from the perspective of production centers, India played a pioneering 

role in using Turner Macan’s edition and maintained a relatively continuous quantitative presence in the 

production of lithographed Shahnamehs. Nevertheless, the evidence reveals a deep and sustained 

connection between Iranian artists—especially artists from Shiraz—and printing houses in India. This 

relationship complicates any simple geographical division between Indian and Iranian editions. From an 

artistic standpoint, the function of illustration in these works underwent a significant transformation: the 

image was no longer merely a courtly decorative element, as in many earlier manuscript traditions, but 

became an explanatory and interpretive device that facilitated public understanding of the text. As a result, 

a hybrid medium emerged in which text and image interacted organically, helping to sustain and transmit 

Iranian national identity within both national and transregional cultural settings. 

Conclusion: The illustrated lithographed Shahnameh should not be regarded as a rupture from the earlier 

tradition of Persian painting, but rather as a creative reconfiguration of that tradition within a public and 

reproducible medium. The active presence of migrant artists and the cultural exchanges between India and 

Iran reduced the significance of geographical distinctions among editions and contributed to the formation 

of a transnational production network. By leaving the exclusive sphere of the court and entering the 

marketplace, these illustrated lithographed Shahnamehs preserved older pictorial conventions while also 

responding to the visual tastes of audiences largely shaped by the Qajar cultural milieu. In this sense, they 

constitute a fundamental bridge between the classical visual heritage and the emerging age of mass 

communication, and they therefore merit further study from diverse scholarly perspectives. 

Keywords: Lithographic Medium; Printing Houses of India and Iran; Illustrated Persian Shahnameh; Agents of 

the Production Network; Artistic Geography 
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 چکیده

به دوران صنعت چاپ، به  یخط یپردازگذار از عصر نسخه یط های مصورشاهنامه تولیدتحولات  یهدف واکاو پژوهش با نیا هدف:

 اپچ یارسانه گاهیجا یمطالعه در بازشناس نی. ضرورت اپردازدیم رانیهند و ا یهااثر در کانون نیا و پراکنش نیتکو ریخط س یبررس

 نهفته است. مبتنی بر گفتمان بصری یخوانش فردبه  یشفاه افتیدرمواجهه مخاطب از  یالگو رییو تغ شاهنامه سازیعمومیدر  یسنگ

-۱۲۶۲ انتشار:) یرضو ۀنیگنجموجود در  ۀنسخ ۱۵ مشاهده مستقیم ۀیبر پا ،یلیتحل-یفیتوصروش حاضر با  قیتحق روش پژوهش:

 یهانسخ که در کانون نیا یرسازیتصو یهابرنامه در الانظاهری و فع یهایژگیو و یشناختکتاب یهادادهمتعاقباً ق( استوار است. ۱۳۲۷

 .ه استدیگرد یمند استخراج و واکاوصورت نظاماند، بهشده دیتول زیکانپور، لکهنو، تهران و تبر ،یبمبئ

 د،یتول ی دراستمرار کم و ترنر ماکان حیاز تصح یریگهند در بهره یشگامیپ های تولید با وجودها، از منظر کانونمبنی بر یافته :هاافتهی

آثار، از  نیدر ا ریتصو همچنین از منظر هنری، هند برقرار بوده است. یها( و چاپخانهیرازیش ژهیو)به یرانیهنرمندان ا انیم یقیعم وندیپ

در  ریتصون متن و آورد که در آ دیپد یبیترک یاو رسانه هداد تیماه رییفهم عامه تغ یبرا ینییتب یبه ابزار یدربار ینییعنصر تز کی

 اند.بوده یافرامنطقهملی و  یدر بستر یمل تیهو شبختداوم ،طبیعی یتعامل

است. حضور  یعموم یادر قالب رسانه یخلاقانه سنت نگارگر ینیانقطاع، بلکه بازآفر کی، نه ۀ مصورشاهنام یچاپ سنگ :یریگجهینت

 جادیا یفرامرز دیشبکه تول کیرا کمرنگ کرده و  هانسخه ییایجغراف زیتما ن،رایهند و ا انیم یفعال هنرمندان مهاجر و تبادلات فرهنگ

 قهیذامبنی بر کهن،  یریتصو یهاسنت تیبا خروج از انحصار دربار و ورود به بازار، ضمن تثبچاپ سنگی  های مصورشاهنامهنموده است. 

 یو عصر ارتباطات جمع کیکلاس یبصر راثیم انیم نیادیبن یاطپل ارتب درواقع ،این آثار .تولید شدندان عمدتاً قاجاری مخاطب یبصر

 .که نیازمند مطالعه از ابعاد گوناگون است شوندیمحسوب م

 ی هنریایجغراففعالان شبکۀ تولید، ، شاهنامۀ مصور فارسیهای هند و ایران، ، چاپخانهسنگی چاپ ۀرسان ها:دواژهیکل

 



 

 
 

 مقدمه

مصور  یهانسخه نیآمدن نخست دیگوناگون بارها استنساخ شد و با پد هنری ییایجغراف یدر قلمروها ش،یشاهنامه پس از سرا

 ند،یفرا نی. در اافتیرواج  ایاز آس عیوس یادر گستره جیتدربه ریمتن و تصو انیم وندیسنت پ ،ییآراکتاب یهاآن در کارگاه

ترجمه  یبصر یانیالب کلام منظوم پرداخته بود، به بدر ق یرا که فردوس ییهاو صحنه هارخداد م،یمفاه دندینگارگران کوش

که از قرن هشتم تا  یمصور متعدد یها. نسخهندیفزایمخاطب از متن ب افتیتازه بر در یاهیلا ،یرسازیکنند و از رهگذر تصو

سنت  نیا تیبر استمرار و اهم یشوند، شاهدیم یگوناگون جهان نگهدار یهاو مجموعه یویدر مراکز آرش یهجر زدهمیس

 یو انتشار شاهنامه صورت دیو هند، روند تول رانیبه ا یورود صنعت چاپ سنگ با. ندیآیشمار مبه ییآراکتاب خیدر تار یریتصو

 یانهیتر و با هزکوتاه یرا در زمان ریمتن و تصو ریخود، امکان تکث یو اقتصاد یفن یهاتیسبب قابلبه وه،یش نی. اافتیتازه 

 توسطناشران و  تیبا حما ،یچاپ یهابه کتاب ریافزودن تصو در این بین،فراهم ساخت.  یخط یهاز نسخهمراتب کمتر ابه

 سایراز  شیآثار شد و شاهنامه ب نیا یبصر ۀجلو تیخود بودند، موجب تقو ۀزمان یکه برخاسته از بستر اجتماع یرگرانیتصو

مصور  یهاسنت نسخه ۀتنها ادامنه یچاپ سنگ یهاشاهنامه یرسازیتصو ۀبرنام ،یبستر نیتحول بهره برد. در چن نیاز ا ،متون

 یخروج نسب ۀدهندنشان نیهمچن این جریان. افتیتر گسترده یکتاب، مخاطبان دیتول دیجد طیشرا ۀواسطبود، بلکه به نیشیپ

قرن سیزدهم اثر بود. در  نیبه ا تریعموم یجامعه و فراهم شدن امکان دسترس یمصور از انحصار طبقات بالا یهاشاهنامه

 یرو شد. در پروبه یتوجهبا استقبال قابل ،یفارس یادب تیاز هو یو نماد یمل یعنوان اثرو تملک شاهنامه، به دی، خرهجری

شاهنامه در  ب،یترتنیاثر پرداختند و بد نیهند، به انتشار ا یچاپ یهاپس از تجربه ز،یداران تهران و تبراقبال، چاپخانه نیا

در این  به دست آورد. در میان مخاطبانی گسترده رانیو مکتوب ا بصریتازه در فرهنگ  یگاهیمصور جا یالب کتاب چاپق

 یهادر کانون یسنگمصور چاپ یهاپراکنش شاهنامه یو الگو نیتکو ریپژوهش حاضر آن است که خط س یمحور ۀمسئلراستا، 

و انتقال  یاز انتشار فرامرز ییالگو یریگشکل ۀدهندچگونه بازتاب ،یرضو ۀنیشواهد متقن موجود در گنج یۀبر پا ران،یهند و ا

 یهاضرورت ریالگو تا چه اندازه، تحت تأث دیبازتول ندیفرا نیاست و ا رانیا هایچاپخانهقاره به از شبه یهنر یهاسنت ۀآگاهان

 دهیانجام یفردوس ی  مل ۀحماس ییدر بازنما یدیتول یاشبکه جادیو هند، به ا رانیا ۀجامع یصنعت چاپ و اقتضائات فرهنگ یفن

 یهاشاهنامه یسنگچاپ ویآرش نیتراز کامل یریگبهرهصرف و با  فیبا فراتر رفتن از توص کوشدیاساس، پژوهش م نیاست. بر ا

 هانمونه نیکه ا نماید یو بررس ابدیدست  رانیمنتشرشده در هند و ا یفارس یهاو پراکنش شاهنامه نیتکو ریمصور، به خط س

متحدالشکل در  ی نسبتاًبصر ییو برخوردار از الگو سازتیهو یاآورانه در هند، به رسانهفن ۀتجرب کیاز  ،یبر اساس چه روند

 اند.بدل شده ران،ینشر ا یهاکانون

 

 پیشینه پژوهش

 یهاشاهنامه حال،نیباا .شده است انجام یچاپ سنگ یهاکتاب یرسازیتصو ۀنیدر زم یمتعدد یهاپژوهش ر،یاخ یهادر دهه

پژوهش  نیاند. نخستنشده یبررس کپارچهیمنسجم و  ،یعیصورت تجمتاکنون به ،یغن ویآرش کیموجود در  یمصور چاپ سنگ

 نیمنتشر کرد. او در ا ،«یچاپ سنگ یهاشاهنامه»با عنوان  یادر قالب مقاله ،(۱۳۷۴) نژادیرا صف نهیزم نیمشخص در ا

 . پس از آن، مارزلفنمود سهیمقا گریکدیو با  یاختصار معرفرا به رانیدر هند و ا افتهیمصور انتشار یهاشاهنامه نیستمقاله، نخ



 

 
 

، شمار «۱از شاهنامه یمصور فارس یچاپ سنگ یهانسخه» ۀدر مقال نژاد،یصف یپژوهش ی، ظاهراً با الهام از الگو(200۳)

در  ر،یمقاله، همراه با تصاو نیهم یهااز داده یاخلاصه زین 2006داد. در  شیافزارا به هفت نمونه  شدهیمعرف یهاشاهنامه

با عنوان  یگرید ۀهمان سال، مارزلف در مقال در .دیبه چاپ رس آلبوم شاهنامهبا عنوان  یبه کوشش مارزلف و محمد یکتاب

او کمتر  نیشیپ یهادر پژوهش اخت کهپرد یاشاهنامه یفیتوص یبه معرف ،«2یبهادر ۀشاهنامه قاجار: شاهنام نیآخر»

 ،«۳یفردوس ۀشاهنام یسنگ یهادر چاپ یقیتطب یامطالعه»با عنوان  یا، در مقاله(2009)زوتفن توجه قرار گرفته بود. ونمورد

 (۱۳۸۸) یاو لاله یکرد. در ادامه، صمد یپژوهانه بررسمتن کردیرا با رو یچاپ سنگ یهااز شاهنامه یتعداد میصرفاً ضما

تنها  یرسازیوتص ۀکه تمرکز آن بر برنام یکردند؛ اثر فیرا تأل ییخو یقلیعل رزایم تیبه روا یفردوس ۀشاهنام ریتصاوکتاب 

عمدتاً  ،«۴انیرانیا یمل ۀحماس یسنگ یها: چاپیچاپ یهاشاهنامه» ۀدر مقال زین (20۱2)مارزلف  شاهنامه است. ۀنسخ کی

  ه است.خود ارائه کرد نیشیپ یهاافتهیفشرده از مباحث و  یگزارش

 ۀنیدر زم نامهانیدر قالب مقاله و پا یعلم قاتیاز تحق یبه بعد، موج ۱۳90 ۀاز ده ن،یآغاز یهاپژوهش نیبر ا افزون

شاهنامه چاپ  ،یرسازیتصو یهایژگیو یقیمطالعه تطب» ۀنامانی( در پا۱۳90) یاورازجمله ی .مصور شکل گرفت یهاشاهنامه

و  یفضاساز یبررس» ۀنامانی( در پا۱۳90الفضل )محتاج ،«رانیا یمصور چاپ سنگ یهاشاهنامه گریبهادر با د ریام یسنگ

چاپ  یهاشاهنامه یبررس» ۀنامانیا( در پ۱۳9۳) یشهسوار ،«عیسم ایشاهنامه اول یچاپ سنگ یهایرسازیدر تصو دمانیچ

ق )محفوظ بر ۱۳26 یدر شاهنامه چاپ ریرابطه متن و تصو یبررس» ۀنامانی( در پا۱۳96) دای، ش«قاجار ۀدر دور یرنگ یسنگ

شاهنامه چاپ  یهادر نگاره ریرابطه متن و تصو لیتحل» ۀنامانی( در پا۱۳9۸) رادیی، خضرا«(یکتابخانه آستان قدس رضو

شاهنامه  یمصورساز در یفرم یشناخت الگوها» ۀنامانی( در پا۱۳9۸اسکندرزاده ) ،«یآستان قدس رضو ۱۱۱6۱ شماره یسنگ

از  یریگبهره گاهیجا» ۀ( در مقال۱۳99) یلعل شاطر ،«یمحفوظ در آستان قدس رضو ۳۷۳۱5شماره  یچاپ سنگ

، «ق(۱26۷ یشاهنامه چاپ سنگ ی)مطالعه مورد یلم تیبر هو یمبتن ،یفرهنگ یسازمتون کهن در گفتمان یهایرسازیتصو

موزه  یکتب خط ۀموجود در مجموع یچهار شاهنامه چاپ سنگ یهانگاره یتشناخ لیتحل» ۀنامانی( در پا۱۳99) وانلویک

شاهنامه دوره  یچاپ سنگ ریدر تصاو وینگاره د یقیتطب یبررس» ۀنامانی( در پا۱۳99) پوریمحمد ،«یآستان قدس رضو

 یشاهنامه فردوس یگرستم در کتب مصور چاپ سن یپردازتیشخص یقیمطالعه تطب» ۀنامانی( در پا۱۴00) انیقاسم ،«قاجار

ق.  ۱262 ۀشاهنام یچاپ سنگ ریها در تصاوسرپوش یقیتطب ۀمطالع» ۀ( در مقال۱۴00و سالاروند ) ی، بوذر«نامهو رستم

با شاهنامه  یدوره صفو یشاهنامه خط یقیپژوهش تطب» ۀنامانیپا ر( د۱۴0۱) ی، باقر«ق )تهران(۱265-6۷ ۀ( شاهنامی)بمبئ

 یقلیعل ۀشاهنام یسنگچاپ ۀخوانش نسخ» ۀنامانی( در پا۱۴0۱) ی، مقدس«۱۳0۸سنه  یئمصورشده در بمب یچاپ سنگ

شاهنامه  اتیارخش در رو یحضور بصر یقیتطب ۀمطالع» ۀ( در مقال۱۴02و جانتن ) یلعل شاطر ،«یشناساز منظر نشانه ییخو

داستان  یهایرسازیتصو یریرپذیتاث زانیم» ۀنامانی( در پا۱۴02) ی، خبوشان«ق(۱26۷ ی: نسخه چاپ سنگی)مطالعه مورد

 ییبازنما یواکاو» ۀ( در مقال۱۴02و آراسته ) یلعل شاطر ،«یدوره قاجار از اشعار فردوس یسنگچاپ یهادر شاهنامه اوشیس

                                                           
1. Illustrated Persian Lithographic Editions of the Shahname. 
2. The Last Qajar Shahnama: The Shahnama-yi Bahaduri. 
3. Lithographed Editions of Firdawsi’s Shahnama: A Comparative Study. 
4. The Shahnama in Print: Lithographed Editions of the Persian National Epic. 



 

 
 

 یهایژگیو یقیتطب لیتحل» ۀنامانی( در پا۱۴02، رزمجو )«دوره قاجار یچاپ سنگ یهاامهشاهن یهایرسازیزنان در تصو

 یواکاو» ۀنامانی( در پا۱۴0۳) ینیحس ،«ییخو یقلیعل رزایاثر م ،یبا شاهنامه چاپ سنگ یشاهنامه داور یهانگاره یریوتص

در  ییگرامطالعه باستان» ۀ( در مقال۱۴0۳و دادور ) ی، فلاح«دوره قاجار یچاپ سنگ یهاگور درشاهنامهبهرام یحضور بصر

 ریقهرمان در تصاو تیشخص ییبازنما» ۀنامانی( در پا۱۴0۳) یمانیسل ،«یبهادر ریشاهنامه ام ینسخه چاپ سنگ یهانگاره

آستان  هکتابخان یشاهنامه چاپ سنگ ریتصاو یشناسلیشما»(، ۱۴0۴) یبانش ،«ونگی هیبراساس نظر ،یبهادر ریشاهنامه ام

هنر  یهاگونه وندیبر پ یلیحلت ینگرش» ۀ( در مقال۱۴0۴و برادران ) ی، لعل شاطر(«۳۴۳۷5)به شماره ثبت یقدس رضو

 یو خسرو پوری، زمان«ق(۱26۷ یرستم در شاهنامه چاپ سنگ یحالات روح ی: بازتاب بصریمورد ۀ)مطالع یاسلام-یرانیا

 یشاهنامه در دوره قاجار با تمرکز بر نگاره پادشاه یسبک مصورساز نوعدر ت ینقش چاپ سنگ» ۀ( در مقال۱۴0۴) ژائمیب

در کتابخانه  ۳۷۳۱5به شماره  یچاپ سنگ در شاهنامه ریتصوو رابطه متن  یبررس» ۀنامانی( در پا۱۴0۴) یو علو «دیجمش

 .«یآستان قدس رضو

محدود  یآثار یبه معرف ای ن،یشیاز مطالعات پ یبردارگاه گرته ایها، با الهام پژوهش نیاز ا یاریدر بس آنچه مشهود است،

مرور  ندیچند کتاب منحصر مانده است. برآ یهایرسازیتصو ۀسیو مقا ریچند تصو یمورد ۀبه مطالع هایسبرر ایپرداخته شده، 

مصور چاپ  یهااز شاهنامه یها غالباً معطوف به تعداد محدودآن یکه توجه اصل دهدیمتقدم و متأخر نشان م یهاپژوهش

 یمتن یهاتیبا روا ریو نسبت تصو یبصر یاهیژگیو ۀدربار یکل حاتیاز سطح توض هالیموارد، تحل شتریبوده و در ب یسنگ

  .فراتر نرفته است

 

 روش پژوهش

 یسنگ مصور چاپ یهاشاهنامه پراکنش یو تبارشناس ینیتکو منطق یبه واکاو ،یلیتحل-یفیپژوهش با کاربست روش توص نیا

 را بازشناسد. نشر بزرگ ۀدو حوز نیا انیم یساختار یوندهایتا پ پردازدیم رانیهند و ا یهادر کانون

 

 جامعه آماری

آستان قدس  یمرکز ۀمحفوظ در مخزن کتابخان یفارس یسنگمصور چاپ یهاشاهنامه یۀپژوهش را کل نیا یآمار ۀجامع

 یسنگچاپ یهاشاهنامه یمراکز نگهدار نیتریآثار، از غن نیشمار و تنوع ا ثیکه از ح یانهیگنج دهد؛یم لیتشک یرضو

 یبرخ که است مورد ۱۱0مرکز، تا زمان نگارش مقاله،  نیمحفوظ در ا یچاپ سنگ یهاتعداد شاهنامه .دیآیشمار ممصور به

فاقد  یهاها، شمار چاپآن انیدر هند منتشر شده و در م هاشاهنامه نیاز ا یابخش عمده هستند. یها تکرارچاپ نیاز ا

و  یرسازیسنت تصو ،ییآراکتاب خیاز منظر تار یفارس رصوم یهامخزن، نسخه نیدر ا مصور است. یهاهموناز ن شیب ریتصو

آثار، با روش  نیا انی. از مرندیگیمجموعه قرار م سیدارند و در شمار نفا ژهیو یگاهیشاهنامه، جا یبصر یتداوم الگوها

ب شد که گاه انتخا یبررس یق، برا۱۳2۷تا  ۱262 یزمان ۀدر باز ران،یهند و ا یرتکراریچاپ غ ۱5هدفمند،  یریگنمونه

شامل  ،یزمان بیترتبه ،یهند یهاچاپ در مجموعه موجودند. نمونه کیمشابه از  ۀنسخه و گاه در چند نسخصورت تکبه

ق(، کانپور ۱۳0۱ق(، لکهنو )۱29۱ق، دو چاپ(، کانپور )۱2۷6) یق(، بمبئ۱2۷5) یق(، بمبئ۱2۷2) یق(، بمبئ۱266) یبمبئ



 

 
 

ق(، تهران ۱2۷5) زیق(، تبر۱26۷تهران ) زین یرانیا یهاق( است و نمونه۱۳2۷) انپورق( و ک۱۳۱5) یق(، بمبئ۱۳۱۴)

ها از نسخه نیا یشناختو اطلاعات کتاب یساختار یها. دادهردیگیق( را در بر م۱۳26ق( و تهران )۱۳۱6) زیق(، تبر۱۳0۷)

 یقرار گرفت تا، با فرارو یمورد واکاو یلیتحل یکردیشد و سپس با رو یمند گردآورنظام یو مستندساز میمستق ۀمشاهد قیطر

 زیچاپ و ن ۀبه رسان یخط یهااز نسخه یریانتقال سنت تصو یآثار، چگونگ نیو پراکنش ا نیتکو ریصرف، خط س فیاز توص

 نیابا اتکا به  کوشدیاساس، پژوهش حاضر م نیشود. بر ا نییتب رانیدر هند و ا دیتول یهاکانون انیم یمناسبات فرهنگ

 یسنگمصور چاپ یهاو گسترش شاهنامه یریگنسبتاً جامع و مستند از روند شکل یریتصو بارنینخست یبرا ر،ینظکم ۀعمجمو

دورۀ  ییآراکتاب ،یچاپ سنگ خیتار ۀدر حوز یبعد یهاپژوهش یمعتبر برا ییمبنا تواندیکه م؛ جریانی دست دهدبه یفارس

 مصور فراهم آورد. یچاپ یهانسخه یقیبشاهنامه و مطالعات تط یریقاجار، سنت تصو

 
 و ایران چاپ در هندظهور 

زودتر از  اریبس ندیفرا نیا یاحتمال قواند، اما بهنکرده نییبه هند تع یورود چاپ سنگ یبرا یقیدق خیپژوهشگران تاکنون تار

 ییاز قلمروها ،یو تمدن یفرهنگ یرپاید ۀنیشیهند، با پ ۀقارشبه (.۱۷۸ص. ،200۳ ،۱)مارزلف آغاز نشده است رانیورود آن به ا

در آغاز با  ،یو عثمان رانیهمانند مسلمانان ا ز،یآورد. مسلمانان هند ن دیپد یمهم یامدهایبود که ورود صنعت چاپ در آن پ

 ؛۱۱ص. ،۱۳9۱ ل،یعق) و از آن استقبال کردند یافتهآگاهیو کارکرد آن  تیبه اهم جیتدرنشان ندادند، اما به یچاپ همراه

متحرک را  یچاپحروف ی. فناورافتیرواج  یو سپس سنگ یصورت سربدر هند نخست به چاپ (.2۳9، ص.۱99۳، 2رابینسن

م ۱5۸0قاره آوردند. در پاول گوآ به شبهق( در کالج سن96۳م )۱556چاپخانه در  نینخست سیبا تأس یپرتغال یهایسوعی

 یسبب برخورداراما دربار مغول، به ،شد میه اکبر، پادشاه مغول هند، تقدب یاز کتاب مقدس چندزبانه سلطنت یاق(، نسخه9۸۸)

بعد در ق به۱205و اردو از  یفارس ،یچاپ عربسرانجام  همه،نیاز شمار فراوان خطاطان و هنرمندان، از چاپ استقبال نکرد. باا

در  یو سنگ یگسترش و افول چاپ سرب ورود،. (۸0۴، ص.6.ج ،۱999 ،۳)فلور آغاز شد یهند شرق ینظر کمپان ریکلکته و ز

قرار  تیو اردو در اولو یفارس یهاها، کتابچاپخانه یرسم یاندازبا راه رو،نیازا .داشت نیادیبن یوندیپ یهند با زبان فارس

 (.622ص. ،20۱5، ۴)قرگزلو گرفتند

کارمند  نز،یلکیچارلز و، ییاروپا دیدتمدن ج برای رواج مظاهر یهند شرق یشناسان وابسته به کمپانشرق مبنی بر درخواست

 ؛62۷، ص.۱۱.ج ،۱۳۸6شاو، ) چاپخانه شد سیو تأس قینستعل یحروف چاپ یۀمأمور ته ،یشرق یهاو آشنا با زبان یکمپان

 ،در هند منتشر شد قیبه نستعل یاریاو، آثار بس یپس از اختراع حروف سرب (.20۸ص. ،202۱، 6؛ یاداو۷2۳ص. ،2022، 5بروس

 اتیق( و کل۱206حافظ )کلکته:  وانیق(، د۱202)کلکته:  یو مجنون هاتف یلیق(، ل۱202)کلکته:  یسعد ۀامپندنجمله از

جوانان  شیهمراه با گرا ،یهند شرق یکمپان یهاتیحمادر این بین، . ق(۱2۱0ق، جلد دوم: ۱205)کلکته: جلد اول:  یسعد

که چنان ،کرد تیزبان را تقو نیا گاهیجا ،یدولت یهافوذ در دستگاهو ن یادار تیکسب ترب یبرا یفارسزبان  یریبه فراگ یهند

                                                           
1. Marzolph 
2. Robinson 
3. Floor 
4. Karagozoglu 
5. Bruce 
6. Yadav 



 

 
 

 ان،یولسر چارلز تر رایز ،افتی انیق پا۱250دوره در  نیا حال،نی. بااشدیم سیمدرسه تدر 2۱در  یفارسزبان ق، ۱2۴6در 

 انیو بهتر است هند افتیهد شرق اختصاص نخوا اتیزبان و ادب جیچاپ کتاب و ترو یبرا یابودجه نموداعلام  د،یحکمران جد

 .(۳۱ص. ،۱۳50 ،ی؛ غرو۱025ص. ،۱۳90 سه،یجلیتوجه کنند )غلام ییو هنر اروپا اتیبه ادب

 تیاهم ،یشیاتر سینوشنامهیزنفلدر، نما سیآلوئ وهانی توسط یاز اختراع چاپ سنگ یآگاه ،مقارن با این چرخش رویکرد

 ق۱2۱5آهک در و روغن بر سنگ دیاس ییایمیواکنش ش یۀو بر پا یچاپ سرب یبالا ۀنیکه او در پاسخ به هز یفناور افت؛ی

 نه،یپرهز یهند دارانخانهچاپ یبرا یچاپ سرب(. ۴۷9ص. ،۱996 ،۱گیلمور ؛22۷، 209ص. ،۱۴0۱شاطری، لعل ) ابداع کرد

با  یداشت. در مقابل، چاپ سنگ زایمتنوع فونت ن یهابیچندزبانه که به ترک یهاکتاب دیدر تول ژهیوبه ،بود دهیچیدشوار و پ

روش در آغاز،  نی. هرچند اکردیتازه فراهم م یشغل یهافرصت زین یپردازاهل نسخه یو برا شدیکاتب انجام م کی مشارکت

ق ۱2۴۱هند در  یجنوب الاتیبزرگ سنگ چاپ در آندرا پرادش ا ریواردات سنگ مناسب از اروپا، گران بود، کشف ذخا بسببه

، ۳؛ استارک29ص. ،۱99۳، 2ستوریا) گوناگون جامعه قرار داد یهاو در دسترس گروه یتر از چاپ سربسرعت ارزانآن را به

را  یچاپ سرب یسرعت جاق وارد هند شد و به۱2۳0 ۀدر اواسط ده یسنگ چاپ .(۱۳9ص. ،20۱۷، ۴؛ شاه۴5ص. ،200۷

 یق(، دهل۱2۴6ق(، کانپور )۱2۴۴آمدند: پتنه ) دیپد یاسلام یهانشر کتاب یبرا ییهادر سراسر شمال هند، چاپخانه و گرفت

. گلستان گریق( و نقاط د۱260) ارسق(، بن۱255آباد )و الله رزاپوریق(، م۱252) انهیق(، لود۱25۱ق(، آگره )۱250) روتیو م

ق، منتشر ۱2۴۴و ق ۱2۴۳در  بیترتدوره بودند که در کلکته، به نیا یسنگچاپ یآثار فارس نیاز نخست یو بوستان سعد

 نیالدیبود. نواب غاز یبه چاپ سنگاز چاپ سربی گذار  ۀنشان ،یاردو و فارس سنگی چاپ یکانون اصل ۀمثابلکهنو، به رشد. شدند

-۱2۳5قُلزُم )هفت  ۀشدینیچحروف یاثر آن، فرهنگ فارس نینهاد که مشهورتر ادیرا بن یسلطنت ۀق چاپخان۱2۳2در  دریح

 ،۱۳۸6 او،بودند )ش یسنگآثار چاپ نیق، از نخست۱2۴۴حافظ، هر دو در  وانیو د یلیانوارسه زین یمبئق(، بود. در ب۱2۳۷

 (. 629، ص.۱۱.ج

را در  یلیاز انوار سه یاق نسخه۱2۴۳در  یرازیحسن ش رزایشد و م سیق تأس۱2۴0حدود  یبمبئ یسنگ ۀچاپخان نینخست

بدان  گریچاپخانه د ستیب ،یلادیعال بود و در اواخر قرن نوزدهم مق، هجده چاپخانه ف۱260 ۀدر اواخر ده. آن چاپ کرد

 یسنگ یهارا چاپخانه یفارس یهاشمار کتاب نیشتری. بکردندیمنتشر م یها کتاب فارساز آن یافزوده شد؛ هرچند تنها برخ

 انیدادوم ،با مالکان متعدد یهجر زدهمیقرن س انیق تا پا۱250 ۀاز ده یمحمد یهاعرضه کردند. چاپخانه یبندرپل ۀخانواد

 لیق تا اوا۱290 ۀاز اواسط ده یو ناصر یقرن چهاردهم هجر لیق تا اوا۱290 ۀاز ده پرساددات ،ق۱2۸0ق تا ۱260 ۀاز ده

الکُتّاب محمد ملک رزایم ان،یم نیعرصه فعال بودند. در ا نیدر ا زین ،یرانیکتابفروشان ا باو مرتبط  یقرن چهاردهم هجر

 یدر بمبئ یسنگ یهامهم چاپ کتاب شگامانیو مصر، از پ هیترک ران،یاشر و کتابفروش مرتبط با کتابفروشان ان ،یرازیش

 یلادیم ستمینخست قرن ب ۀدر هند در ده یفارس یهاکتاب یچاپ سنگ ۀدورحال، بااین .(20۱2، 5)شچگلوا رفتیشمار مبه

کرد. با وجود انتشار  رییتغ زین یو کارکرد چاپ کتاب فارس زانیهند، م ۀدر جامع یزبان فارس گاهیجا ی. با دگرگونیلفت انیپا

                                                           
1. Gilmour 
2. Story 
3. Stark 
4. Shah 
5. Shcheglova 



 

 
 

بلند، ناشران غالباً  یهاوان شاعران و داستانید ،ینید یهاها تا رسالهو دانشنامه یدرس یهااز کتاب د،یآثار کهن و جد ۀگسترد

که عمدتاً به اردو  یناشران یحت رو،نیا نجانند. ازرا در فهرست خود بگ یفکر ای یاخلاق مایۀبینبرخوردار از  یآثار دندیکوشیم

متعاقباً آثار . ساختندیمنتشر م زیرا ن یمشهور فارس یمتون ادب ایها دستورزبان یمعمولاً برخ کردند،یکتاب چاپ م یهند ای

و  یها را در چارچوب زبانآن رایز ،رساندیم یاریآثار همان ناشر  گریمنزلت د یو معتبر، به ارتقا یادب یعنوان زبانبه ،یفارس

 (.۱۴0ص. ،20۱۷ ،)شاه شدیم یارزشمند تلق شیکه از پ دادیقرار م یشناختییبایز

گردد؛ زمانی که ق( بازمی69۳گیری از ابزارهای ابتدایی آن به روزگار گیخاتو )و بهره« چاپ»نخستین کاربرد واژۀ در ایران، 

تولید و منتشر « چاوخانه»در تبریز و در نهادی موسوم به « چاو» حکومت، پول کاغذیلی الگو از چین و برای رفع بحران مابه

ترین فعال در مهمق( ۱056-99۸) یساراتسیخاچاطور ک در دورۀ صفوی(. ۱2۳: ۱9۷0، ۱)جان زودی از رواج افتادشد، اما به

نخستین چاپخانۀ ابتکاری را پدید هان ق، کیساراتسی در مدرسۀ جلفای اصف۱0۴۸در  عرصۀ ورود صنعت چاپ به ایران بود.

ق آن را در جلفای ۱09۷ق و استپانوس جوغایتسی در ۱055آورد و چند کتاب منتشر کرد. پس از او هوانس جوغایتسی در 

و شاید  زمان با ارمنیانهم (.۱۸-۱6ص. ،۱۳99تعطیل شد )اصلانیان،  مجددپس از انتشار محدود چند اثر، ، اما نو بازگشودند

عباس اول، به نیز در پی ورود چاپ به ایران بودند. بر پایۀ علاقۀ شاه هاهایی از مسیحیان، ازجمله کارملیتزودتر، گروهی اندک

از ق به اصفهان رسید، هرچند ۱0۳9ق از رم فرستاده شد و با تأخیر در ۱0۳۳وساطت جان تادئوس، دستگاهی چاپ در 

سو به رویکرد شاه و از سوی دیگر به کشاکش رشد چاپ در عصر صفوی از یکمجموع، سرانجام آن اطلاعی در دست نیست. در

های آغازین وبسطمیان ارمنیان و دیگر صنوف مرتبط با تولید آثار مکتوب، مانند خوشنویسان، وابسته بود؛ کشاکشی که به قبض

این تأخیر را  (.۱۳۴ص. ،2006، 2؛ خانباقی۳۷0ص. ،۱9۸0)فلور،  نتیجه، به تأخیر در گسترش آن انجامیداین صنعت و در

سوادی عمومی، میلی حاکمان به توسعۀ دانش، بیهای همسایه، بیچاپ در سرزمین عدم رواجعواملی چون  مبنی برتوان می

حفظ و انتقال دانش و نیز کراهت اعتقادی نسبت  اتکای مسلمانان به سنت شفاهی به ویژهسازی صنعت چاپ و دشواری بومی

تدریج، با آشکارشدن آثار سودمند چاپ در اروپا، حامیان علم و نیز حکمرانان، هرچند به .دست کافران دانستشده بهبداعبه ابزار ا

 ،۱۴۱۴رفاعی، کار گرفتند )های اسلامی نیز بهفقط برای اصلاحات اجتماعی و گسترش دانش، بلکه برای تقویت آموزهآن را نه

 (.۱0ص. ،2009، ۳؛ عقیل2۳۴ص. ،۱99۳رابینسن،  ؛۴۳ص.

العابدین ق زین۱2۳۳السلطنه آغاز شد. او در میرزا نایبورود رسمی و جدی چاپ سربی به ایران در دورۀ قاجار و با ابتکار عباس

رسالۀ جهادیه  اعزام نمود و در همان سال نخستین کتاب با عنوانتبریزی را برای آموختن فن چاپ و تأسیس چاپخانه به تبریز 

های سربی در دو دوره تداوم یافت: (. فعالیت چاپخانه۱۸5ص. ،۱۴0۴م، منتشر شد )لعل شاطری، مقابزرگ قائم اثر میرزا

شدت محدود ها بهق به بعد، فعالیت این چاپخانه۱269همه، در دورۀ نخست نیز از ق. بااین۱۳۴۳-۱29۱ق و ۱2۳۳-۱2۷۳

چینی استوار (. هرچند چاپ سربی در ایران بر پایۀ حروف25ص. ،۱۳۷۸جانشینی آن بود )بابازاده،  شد و چاپ سنگی در حال

اما  ،(۴۸۸ص.الف، 20۱0، ۴)گرین های خطی شباهت داشتندبود، آثار دورۀ اول همچنان از حیث صورت و ظاهر به نسخه

                                                           
1. Jahn 
2. Khanbaghi 
3. Aqeel 
4. Green 



 

 
 

شد: سهولت اشی میتدریج گرایش به چاپ سنگی را تقویت کرد. این گذار عمدتاً از سه عامل نهای ذاتی این شیوه، بهمحدودیت

شناختی آثاری که با و برتری زیبایی واسطۀ نیروی کار ارزانتولید به فنی و سرعت بیشتر چاپ سنگی، کاهش محسوس هزینۀ

ایت نهادی و فقدان متخصصان زمان، کاهش حم(. هم۴6ص. ،۱۳۸۸یافتند )شچگلوا، یاقتباس از خوشنویسی، مقبولیت عام م

چاپ سنگی، برخلاف چاپ  (.2۱5ص. ،200۷)مارزلف،  ساله انجامیدشدید کرد و به رکودی بیست، افول چاپ سربی را تکلیدی

به ایران راه یافت. نخستین اقدامات جدی برای شناخت و انتقال این فن  ق۱2۱5ای اندک از زمان ابداعش در سربی، با فاصله

ق به ۱2۴0ق به تفلیس و میرزا جعفر در ۱2۳6قاش، در ن وردیمیرزا انجام شد، ازجمله اعزام اللهبا پشتیبانی عباس مجدد

ق، مقدمات انتقال ۱2۴۴میرزا اسدالله به مسکو و نیز سفر خود به روسیه در  اعزامبعد، میرزا صالح شیرازی با  مدتیمسکو. 

 توسطیران ق، نخستین چاپخانۀ سنگی ا۱2۴۸در  سرانجام .آوردبرپایی چاپ سنگی در تبریز را فراهم  جهتتجهیزات لازم 

ق بود و دومین اثر، زادالمعاد، با دو سال تأخیر ۱2۴9نخستین اثر آن قرآن  منتشرشده در  میرزا صالح در تبریز تأسیس شد و

 (.۳0۸ص. ب،20۱0؛ گرین، 256ص. ،2002)مارزلف،  ق انتشار یافت۱25۱در 
 

 های مصور چاپ سنگیشاهنامه

ق( آغاز شد. متعاقباً ماتیو لُمسدن در کلکته، ۱2۱5هاگمن در گوتینگن ) تلاش برای چاپ شاهنامه با نشر منتخباتی توسط

 2۷گیری از با بهره اونخستین مجلد شاهنامه را با حروف سربی و خط نستعلیق، تحت نظارت کمپانی هند شرقی منتشر کرد. 

تنها مجلد نخست به طبع رسید در هشت مجلد را داشت که به دلیل محدودیت منابع مالی،  شاهنامهنسخۀ خطی، قصد انتشار 

مند شاهنامه به نخستین تصحیح کامل و روش سرانجام (.6۸ص. ،۱۳۸۸داری، ر چندانی نیافت )تمیمو از منظر علمی نیز اعتبا

کوشش تُرن ر ماکان، مترجم انگلیسی مستقر در هند، تدوین شد. او با حمایت مالی نصیرالدین حیدر )پادشاه اوده( و بر اساس 

، ۱ج ،۱2۴5ق منتشر کرد )فردوسی، ۱2۴5ر نسخۀ خطی، این اثر را در چهار مجلد با حروف سربی و خط نسخ دبیست 

های بعدی در هند و ایران بدل گشت دلیل جامعیت و اعتبار علمی، به مرجع اصلی محققان و الگوی چاپ(. این چاپ به62ص.

ها و امکان دلیل کاهش هزینهسیا، چاپ سنگی شاهنامه به. در پهنۀ آ(۱02۳ص. ،2020، ۱هوجسن ؛۱92ص. ،۱۳۴۷)افشار، 

های ها، علاوه بر متن )که غالباً بر پایۀ تصحیح ماکان بود(، آرایهمالکیت شخصی، بر چاپ سربی پیشی گرفت. در این نسخه

در آغاز  (65.ص ،20۱2مارزلف، ) های خطی مصور باشدبخش سنت نسخهای داشت تا تداومبصری و تصویرسازی اهمیت ویژه

هایی مستقل تدریج ویژگیبه کرد، اماهای خطی پیروی میها آشکارا از نسخهرواج چاپ سنگی در هند و ایران، ساختار کتاب

شمار، عنوان با عبارات دعایی، نام نویسنده، عنوان کتاب، مکان و زمان انتشار، نقوش تزیینی خاص، صفحهاز جمله صفحه یافت،

و رواج  های خطی به یادداشت ناشرمۀ نسخهشماره جلد و گاه عنوان فصل در بالای صفحات، تبدیل ترقیدرج عنوان اثر و 

تزیین سنگی در آغاز بیشتر بازتولید متن  بیهای چاپحال، کتابآرایی متناسب. باایندزبانه با صفحههای دوزبانه یا چنکتاب

رصۀ تصویرسازی، امکانات این شیوه را گسترش دادند و با تصویرگران وارد ویژه در عبودند، هرچند ناشران در چند دهه بعد، به

 (.26۳ص. ،20۱۸، 2؛ لنزلو۱۸ص. ،200۱؛ مارزلف، ۱۸، ۱5، ۱2ص. ،۱999شچگلوا، ) تعامل شدند

                                                           
1. Hodgson 
2. Lanzillo 



 

 
 

ایش، هصویرسازیتکتابی که  ای تازه از کتاب پدید آورد.ونهگ نویسی کرد وتدریج جانشین نسخهاین روند، چاپ سنگی را به

کرد. هنرمندان پذیری بیشتری برای عموم داشت و متن را تکمیل میهای خطی بود، فهمهای نسخهتر از نگارههرچند ساده

ود، نمای روی آوردند که در آغاز ناآشنا میسو بر میراث نگارگری تکیه داشتند و از سوی دیگر، به شیوۀ تازهاین حوزه، از یک

فارسی و هویت ملی ایران، اطلاعات  در این میان، با وجود جایگاه ممتاز شاهنامه در ادب ند.سرعت بر آن مسلط شداما به

های خطی شاهنامه متمرکز های پیشین عمدتاً بر نسخههای چاپی آن همچنان ناکافی است. پژوهششناختی نسخهکتاب

رو، این از ب و نگارگری.ها، ازجمله تذهینسخههای هنری سی ارزشبرراند، یا برای دستیابی به متنی معتبر، یا برای بوده

متن، کمتر موضوع پژوهش جدی قرار  پذیرسازی، با وجود اهمیتشان در دسترسهای متعدد هندی و ایرانی شاهنامهچاپ

ای ژ تقریبی چهارصد تا هفتصد نسخهبا وجود تیرا (.۱۷۷ص. ،200۳؛ 6۴ص. ،20۱2؛ ۳۳۴-۳۳۳ص. ،۱999)مارزلف،  اندگرفته

های چاپ سنگی در هر نوبت چاپ، کثرت  خوانش منجر به فرسودگی و نابودی تدریجی بخش اعظم این آثار شده است، ابکت

هایی اندک شوند که تنها نمونهفرد و یگانه محسوب میهای مصور، آثاری منحصربهای که امروزه بسیاری از این شاهنامهگونهبه

 ها باقی مانده است.خانههای خصوصی یا کتابها در مجموعهاز آن

 ییایتانیکه خاورشناسان بر ینیسرزم .در هند منتشر شد ق۱262در مصور  یچاپ سنگ ۀشاهنام نینخست: 1بمبئی ق1262

 نیاز ا زیثروتمند ن انپارسی ۀسو، جامع گردی از. کردند بازار ۀاثر را در آنجا آماده و روان نیا ۀشدحیتصح یهانسخه نینخست

اشاره به تمدن کهن هند  ینوع توانیاثر را م نیا و استقبال از انتشار و نیز شدندیآشنا م شخوی شکوهمند ۀرهگذر با گذشت

با کتابت  ،یاصفهان یمهد محمد همت بهق ۱262ۀ شاهنام (.۱۸2ص. ،2009؛ 9۴ص. ،20۱۱)مارزلف،  به شمار آورد زین

 کنپت ۀدر چاپخان ،شودینم دهیاز او د رَقَمی )امضاء( هایزرسایکه در تصوناشناس  ینقاش یو همکار یرازیش ینیحس درضایس

ترنر ماکان و  حیشاهنامه، از تصح نیدر انتشار ا یاصفهان یمحمد مهد .(۱)تصویر  دیبه چاپ رس یدر بندر بمبئ شناجی راوکر

که  یاقهوه ماجیروکش تبا  ییشاهنامه عبارت است از: جلد مقوا نیا یمشخصات ظاهر الهام گرفت. گرید یخط یهانسخه زین

احتمال فراوان از نوع و اوراق مطلوب است. کاغذ به رازهیجلد، ش انیاست. ارتباط م یدوخط یآن جدول ضرب ینیتزئ یۀتنها آرا

ها قرار گرفته و توسط درون آن قیتعلکه اشعار به خط نس استستون  چهار یاست. هر صفحه دارا یبه رنگ نخود و یفرنگ

سطر است.  2۷در cm ۱5×2۴و ابعاد نوشتار متن cm 22×۳2اند. ابعاد هر برگ احاطه شده خطیتک یکمندو  یدوخط یجدول

 ۱۱0۴صفحه هجونامه،  ۳ باچه،یصفحه د 2۴مصحح،  ۀصفحه مقدم 2صفحه عنوان،  ۱: داردصفحه  ۱26۷مجموع چاپ در نیا

صفحه  ۱0۱(، ۱۱0۴-۸52، جلد چهارم: ۸5۱-565، جلد سوم: 56۴-۳29، جلد دوم: ۳2۸-۱صفحه در چهار جلد )جلد اول: 

تصویرسازی  5۷این چاپ از شاهنامه برخوردار از . بهیالفاظ نادره و اصطلاحات غر صفحه فرهنگ ۳2( و یالحاق اتیخاتمه )حکا

 .نقاشی ناشناس است توسط

                                                           
 ۀمنزلو بهدنیا مصور  یسنگچاپ ۀشاهنام نینخست ، اما به این دلیل کهشودیم ی( نگهدار۸0۴0ثبت  ۀتهران )به شمار یمل ۀدر کتابخاننمونه  نیا. 1

 .است یپرداختن به آن ضرور ،شودمحسوب می نیآغاز ییالگو



 

 
 

 شیشاهنامه به فرما نیا در هند منتشر شد. گری، بار دق۱266 درمصور شاهنامه،  یچاپ سنگ ۀنسخ نیدوم: 1بمبئی ق6126

 رزایم یرگریو تصو یرازیش ینیرضا حس دیصراف، با کتابت س یجکاوس یو اهتمام رتنج یو به سع یرازیمحمدباقر ش

نسخه از شاهنامه  نیا یمشخصات ظاهر .(2)تصویر  افتی نتشارا یدر بندر بمبئ یکنپت راوکر شناج ۀدر چاپخان اکبر،یعل

 یارهیو جدول زنج یکوچک درون کادر مرکز یاشمسه ینییتز یهاهیآرابا  یاقهوه ماجیبا روکش ت ییعبارت است از: جلد مقوا

و به  یاز نوع فرنگ اواناحتمال فربرخوردار است. کاغذ به یو اوراق از استحکام مطلوب رازهیجلد، ش انی. اتصال میضرب یی طلا

گرفته و توسط  یها جادر آن قین است که اشعار به خط نستعلچهار ستو یاست. هر صفحه دارا یبه نبات لیما یرنگ نخود

سطر  2۷در cm ۱۴×2۳/5و ابعاد نوشتار cm ۱9×29/5اند. ابعاد هر برگ محصور شده یخطتک یو کمند یدوخط یجدول

صفحه  ۳ باچه،یصفحه د 20 ن،یصفحه فهرست سلاط 2صفحه عنوان،  ۱ :صفحه دارد ۱26۱مجموع چاپ در نیااست. 

-۸5۳، جلد چهارم: ۸52-565، جلد سوم: 56۴-۳29، جلد دوم: ۳2۸-۱چهار جلد )جلد اول:  یصفحه برا ۱۱02ه، هجونام

چاپ از شاهنامه  نی. ابهیغر صطلاحاتصفحه فرهنگ الفاظ نادره و ا ۳2( و یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا ۱0۱(، ۱۱02

 .است اکبریعلمیرزا توسط  یرسازیتصو 5۸برخوردار از 

 دیمراحل تول ق۱26۷در  ران،ینوع در ا نیشاهنامه از ا نیمصور جهان و نخست یسنگشاهنامه چاپ نیسوم: 2رانته ق7126

شاهنامه به  نی. ا۳و منتشر شد دیرس انیق به پا۱262از چاپ  و تصویری یمتن یخود را در تهران پشت سر نهاد و با الگوبردار

 یقلیعل رزایم یرسازیو تصو یسلطان کجور یبن محمدهاد یلق یمصطف کتابتبا  ،یطهران نیمحمدحس یحاجفرمایش 

 عبارتاز شاهنامه  چاپ نیا یمشخصات ظاهر .(۳)تصویر  افتیدر تهران انتشار  یعبدالمحمد راز یحاج ۀدر چاپخان ،ییخو

 رازهیجلد، ش انیتباط مار ر،یاخ ۀمرمت در چند ده ۀواسط. بهجلد تماماً مرمتی )گالینگور زرشکی( و فاقد آرایه تزیینی: از است

چهار ستون است که اشعار  یصفحه دارا راست. ه یبه نبات لیما یبا رنگ نخود ی. کاغذ از نوع فرنگدینمایو اوراق مطلوب م

ابعاد نوشتار متن  ،5/۱9cm×۳۳اند. ابعاد هر برگ محصور شده یدوخط یگرفته و با جدول یها جادرون آن قیبه خط نستعل

26×۱5 cmصفحه مقدمه  2صفحه عنوان،  ۱صفحه دارد:  ۱۱۷۴مجموع چاپ در نیسطر است. ا 29حه مشتمل بر و هر صف

، جلد سوم: 26۸-۱، جلد دوم: ۳0۸-۱صفحه شامل چهار جلد )جلد اول:  ۱025 باچه،یدصفحه  2۱صفحه هجونامه،  2مصحح، 

و دو  بهیگ الفاظ نادره و اصطلاحات غرصفحه فرهن 2۷(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 9۴(، 2۳۴-۱، جلد چهارم: ۱-26۸

 است.قلی خویی تصویرسازی اثر میرزا علی 5۸این چاپ از شاهنامه برخوردار از . نیصفحه فهرست سلاط

                                                           
 .۴۳6۴۳ :شماره ثبت محفوظ در گنجینه رضوی با. 1
 های دیگری نیز در کتابخانۀ مرکزی آستان قدس رضوی به شماره ثبتاز این چاپ نمونه. ۱۱۱6۱شماره ثبت  محفوظ در گنجینه رضوی با. 2

 شود.ی میرنگهدا ۴5۸0۳و  ۱۸00، ۴۳۴۳۱
 یالگوبردار ل،یدل نیاست. به هم هدیق به اتمام رس۱26۷ق آغاز و در ۱265اثر در  نیمندرج در صفحات گوناگون، مراحل چاپ ا یهاخیبر اساس تار .۳

 ق( در دسترس نبوده است.۱266دوم )هنوز چاپ  خ،یاز آن تار شیپ رایقرار گرفته است، ز دکنندگانیتوجه ناشران و تولق مورد۱262از چاپ 



 

 
 

 شیشاهنامه به فرما نیدر هند منتشر شد. ا ق۱2۷2مصور شاهنامه،  ینسخه از چاپ سنگ نیچهارم :1بمبئی ق7212

در  ،یرازیش ینیکاظم حس رزایمحمد بن م دیس یرگریو تصو یرازیش عیسم اءیاول میبراهبا کتابت محمدا ،یرازیمحمدباقر ش

هند همراه  میمق یرانیاندرکاران ادست یاز سو ییهاهیاثر با مدح نی. ادیچاپ رس هب یدر بندر بمبئ یلیدها انیدادوم ۀچاپخان

به  رانیاز ا شیپ یمدت ای، کاتب که گوبر شواهد متنی مبنی. شده باشد هیشاه قاجار هد نیبه ناصرالد رسدینظر مبوده و به

از  یغزل . همچنیندگردیم بیترغ اثر نیا دیبه مشارکت در تول یرازیهند سفر کرده بود، در ملاقات با محمدباقر تاجر ش

نسخه از  نیا یمشخصات ظاهر (.۴)تصویر  شودمشاهده می رانیاو نسبت به ا یدر ابراز دلتنگ ی )آقا(رازیمحمدباقر تاجر ش

کوچک درون  یاشمسه همچون ینییتز یهاهیآرای برخوردار از زرشک ماجیبا روکش ت ییشاهنامه عبارت است از: جلد مقوا

مرمت است، اما  ازمندین رازهیشده و اتصال جلد و ش ی. عطف دچار فرسودگیضرب یی  طلا یارهیو جدول زنج یکادر مرکز

 یاست. هر صفحه دارا یرنگ نباتو به یاحتمال فراوان از نوع فرنگن مطلوب است. کاغذ بهو اوراق همچنا رازهیش انیارتباط م

اند. ابعاد هر برگ احاطه شده یدوخط یگرفته و توسط جدول یها جادر آن قیخط نستعلشش ستون است که اشعار به

۳۷.5×2۴.5cm  ۱9.5×۳0و ابعاد نوشتار متنcm  صفحه عنوان و  2صفحه دارد:  ۷0۴مجموع چاپ در نیا .سطر است ۳۳در

، ۱۳۱-۱، جلد دوم: ۱۸0-۱صفحه شامل چهار جلد )جلد اول:  6۱9 ،صفحه هجونامه 2 ،باچهیصفحه د ۱۱ ،نیفهرست سلاط

صفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات  ۱2 ،(یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 5۷ ،(۱۴9-۱، جلد چهارم: ۱59-۱جلد سوم: 

 است.ی رازیش ینیمحمد حس دیستصویرسازی اثر  5۸این چاپ از شاهنامه برخوردار از اب. کت مامصفحه ات ۱ ،بهیغر

شاهنامه به سفارش  نیدر هند منتشر شد. ا ق۱2۷5مصور شاهنامه،  یچاپ سنگ ۀنسخ نیپنجم :2)الف(بمبئی ق7512

 یرازیو محمد ش یاردستان یصفهانا ییطباطبا میعبدالکر دیمطلب، به کتابت س رزایو اهتمام م یو با سع یرازیمحمدصادق ش

 نیا یمشخصات ظاهر .(5)تصویر  افتیانتشار  یدر بندر بمبئ یرازیش باقرمحمد ۀدر چاپخان ،یمحمدعل رزایم یگرریو تصو

 یارهیو جدول زنج یکوچک درون کادر مرکز یاشمسهبا  یاقهوه ماجیبا روکش ت یی: جلد مقوااز است عبارتنسخه از شاهنامه 

. باشدیم یو به رنگ نخود یاز نوع فرنگ نفراوااحتمالو اوراق مطلوب است. کاغذ به رازهیجلد، ش انی. ارتباط میضرب یی طلا

اند. احاطه شده یدوخط یگرفته و توسط جدول یها جادرون آن قیستون است که اشعار به خط نستعل شش یهر صفحه دارا

 ۳صفحه دارد:  6۳5مجموع چاپ در نی. اباشدیسطر م ۳۷در  ۱9.5cm×۳۱و ابعاد نوشتار متن cm 2۷×2۴.5ابعاد هر برگ 

، جلد ۱6۸-۱صفحه شامل چهار جلد )جلد اول:  562صفحه هجونامه،  2 باچه،یصفحه د ۱۱ ن،یصفحه عنوان و فهرست سلاط

الفاظ نادره  صفحه فرهنگ ۱۴(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا ۴2(، ۱29-۱، جلد چهارم: ۱۴5-۱، جلد سوم: 2۸۸-۱69دوم: 

  است. یمحمدعل رزایمتصویرسازی اثر  5۸این چاپ از شاهنامه برخوردار از صفحه اتمام کتاب.  ۱ به،یو اصطلاحات غر

                                                           
 ۳5۱۴۱شماره ثبت با  یوآستان قدس رض یمرکز ۀدر کتابخان ۀ دیگری نیزنمون چاپ نیاز ا .92۱9 شماره ثبت: محفوظ در گنجینه رضوی با. 1

 .شودیم یرنگهدا
و  ۳950۳ی با شماره ثبت آستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانهای دیگری هنمون چاپ نیاز ا. ۳955۱ :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. 2

 .شودیم یرنگهدا 5۱5۷۱



 

 
 

و اهتمام  یچاپ به سع نیمنتشر شد. ا زیدر تبر ق۱2۷5مصور شاهنامه،  یچاپ سنگ ۀنسخ نیششم: 1)ب(تبریز ق7512

انتشار  زیدر تبر یزیآقا تبر یحاج یمشهد ۀاستاد ستار، در چاپخان یرگریو تصو یبا کتابت عسکر اردوباد ،ینخجوان یمحمدتق

 یۀو فاقد هرگونه آرا یاقهوه ماجیبا روکش ت یی: جلد مقوااز است عبارتشاهنامه  نیا یمشخصات ظاهر(. 6)تصویر  افتی

و شکننده  یدیاوراق اس شتریب یهالبه ت.مرمت اس ازمندیجداشده و ن گریکدیو اوراق از  رازهیجلد، ش انیارتباط می. نییتز

درون  قیکه اشعار به خط نستعل باشدیستون م شش یاست. هر صفحه دارا یو به رنگ نخود ی. کاغذ از نوع فرنگاندشده

 29در cm 5.۱9×29و ابعاد نوشتار متن cm 22×۳5ابعاد هر برگ اند. احاطه شده یخطسه یگرفته و توسط جدول یها جاآن

 ۷۳۳صفحه هجونامه،  2 باچه،یصفحه د ۱5صفحه عنوان و مقدمه،  ۳صفحه دارد:  ۸۴۱مجموع چاپ در نی. اباشدیسطر م

صفحه  6۴(، ۷5۳-5۸9، جلد چهارم: 5۸۷-۳9۳، جلد سوم: ۳92-2۳۷، جلد دوم: 2۳6-2۱صفحه شامل چهار جلد )جلد اول: 

چاپ از شاهنامه این  .یچاپچ ریصفحه تصو ۱ به،یت غرصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحا 2۳(، یالحاق اتیخاتمه )حکا

 است. استاد ستارتصویرسازی اثر  5۷برخوردار از 

اهتمام  ،یشاهنامه به سع نیمنتشر شد. ا یدر بمبئ ق۱2۷6مصور شاهنامه،  یچاپ سنگ ۀنسخ نیهفتم :2)الف(بمبئی ق7612

)تصویر  افتیانتشار  یلیدها انیدادوم ۀدر چاپخان اکبر،یعل ارزیم یرگریو با تصو یرازیش عیسم اءیاول میو کتابت محمدابراه

 انی. اتصال مینیتزئ یۀو فاقد هرگونه آرای( زرشک نگوریگالتماماً مرمتی ): جلد از است عبارتنسخه  نیا یمشخصات ظاهر(. ۷

است. هر صفحه شامل  یرنگ نباتبا  یفرنگاز نوع  فراوانقرار دارد. کاغذ به احتمال  یمطلوب تیو اوراق در وضع رازهیجلد، ش

 22cm×۳۳اند. ابعاد هر برگ محصور شده یدوخط یگرفته و با جدول یها جادر آن قیشش ستون است که اشعار به خط نستعل

صفحه  ۱۴صفحه دارد:  ۷۱۸مجموع چاپ در نی. اباشدیسطر م ۳2است و هر صفحه شامل  ۱6cm×26 یو ابعاد متن نوشتار

، ۱65-۱، جلد سوم: ۱۳6-۱، جلد دوم: ۱۸۸-۱شامل چهار جلد )جلد اول:  یصفحه متن اصل 6۳۳امه، صفحه هجون 2 باچه،ید

صفحه شرح  ۱ به،یصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر ۱0(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 5۸(، ۱۴۴-۱جلد چهارم: 

  است. اکبریلع رزایمتصویرسازی اثر  59چاپ از شاهنامه برخوردار از این  حال راقم.

 شیچاپ به فرما نیمنتشر شد. ا یدر بمبئ ق۱2۷6، مصور شاهنامه یچاپ سنگ ۀنسخ نیهشتم :3)ب(بمبئی ق7612

 یرازیش سیخوشنو نیو محمدرضا بن محمدحس یاردستان یاصفهان ییطباطبا میعبدالکر دیو با کتابت س یرازیمحمدصادق ش

 ۀ)مطبع یرازیمحمدباقر تاجر ش رزایم در چاپخانۀ اثر نی. ادناس بوناش یهنرمند ۀآن بر عهد یرگریصورت گرفت و تصو

اما فرسوده و فاقد هرگونه  ،یجلد کاملاً مرمت :شاهنامه عبارت است از نیا یمشخصات ظاهر (.۸)تصویر  انتشار یافت( یمحمد

احتمال مرمت است. کاغذ به ازمندیاق نو اور رازهیش انیموارد، ارتباط م یجدا و در برخ گریکدیاز  رازهی. جلد و شینییتز هیآرا

                                                           
 506۸۷شماره ثبت  با یآستان قدس رضو یمرکز ۀکتابخان درۀ دیگری نمون چاپ نیاز ا. ۳۴۳۷5 :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. ۱

 .شودیم یرنگهدا
، ۱۷۸6با شماره ثبت  یآستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانهای دیگری هنمون چاپ نیاز ا. ۴۳۱۴6 :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. 2

 .شودیم رینگهدا ۱۸0۴و  ۴5۷۳۱
 ۳۸۷2۳ شماره ثبت ی باآستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانۀ دیگری نمون چاپ نیاز ا. ۴29۷6 :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. ۳

 .شود یم رینگهدا



 

 
 

 یها جادرون آن قیکه اشعار به خط نستعل باشدمیشش ستون  یدارا صفحهاست. هر  یرنگ نخودو به یاز نوع فرنگ فراوان

و هر صفحه  ۱6.5cm ×2۷ابعاد نوشتار متن  ،2۱.5cm×۳۱.5ابعاد هر برگ اند. احاطه شده یدوخط یگرفته و توسط جدول

صفحه  2 باچه،یصفحه د ۱۱ ن،یصفحه عنوان و فهرست سلاط ۳صفحه دارد:  ۷۸6مجموع چاپ در نیسطر است. ا ۳۷ یدارا

(، 269-۱، جلد چهارم: ۱۴۳-۱، جلد سوم: ۱۳6-۱، جلد دوم: ۱6۸-۱صفحه مربوط به چهار جلد )جلد اول:  ۷۱6هجونامه، 

 56چاپ از شاهنامه برخوردار از این  .بهیاصطلاحات غرفرهنگ الفاظ نادره و صفحه  ۱2(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا ۴2

  است. هنرمندی ناشناستصویرسازی اثر 

نولکشور، با کتابت  یو اهتمام منش یدر کانپور و به سع ق9۱۱2، مصور شاهنامه سنگیچاپ ۀنسخ نینهم: 1 ق کانپور1291

نولکشور گویا  .(9)تصویر  انتشار یافتنولکشور  یمنش ۀنانجم، در چاپخا یعل ریمصور و وز یقائم عل یرگریانجم و تصو یعل ریوز

 در دو صفحه پایانی اشعاری کوتاه به این موضوع اشاره دارند. ، چنانکهاقدام کرده بود ق۱2۸۷در  یابه چاپ شاهنامه زین شتریپ

شاهنامه عبارت است  نیا یمشخصات ظاهر .مصمم ساخت گرید یاآن چاپ، نولکشور را به انتشار شاهنامه یابیرو، کمنیاز ا

سبز مرمت شده و متعاقباً اتصال  ۀ. عطف با پارچیو دچار فرسودگ ینییتز یهاهیفاقد آرا ،یبا روکش کاغذ ییجلد مقوا :از

 فحهاست. هر ص یرنگ نخودو به یاحتمال فراوان از نوع فرنگو اوراق برقرار است. کاغذ به رازهیجلد، ش انیم ینسبتاً مطلوب

اند. ابعاد هر احاطه شده یدوخط یگرفته و توسط جدول یها جادرون آن قیستون است که اشعار به خط نستعلشش  یدارا

صفحه  ۱۴صفحه دارد:  6۳۸مجموع چاپ در نیسطر است. ا ۳۷در  20.5cm×۳۳.۳و ابعاد نوشتار متن  2۴.5cm×۴0برگ 

، ۴۳۱-2۸9، جلد سوم: 2۸۸-۱69، جلد دوم: ۱6۸-۱صفحه مربوط به چهار جلد )جلد اول:  55۸صفحه هجونامه،  2 باچه،ید

صفحه  2 ،بهیصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر ۱2(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 50(، 55۸-۴۳2جلد چهارم: 

 است.انجم  یعل ریمصور و وز یعلقائم تصویرسازی اثر  5۸چاپ از شاهنامه برخوردار از این  الطبع. خاتمه

 یو اهتمام منش یشاهنامه به سع نیدر لکهنو منتشر شد. ا ق۱۳0۱، مصور شاهنامه یسنگچاپ ۀنسخ نیدهم: 2لکهنو ق1301

)تصویر  افتینولکشور )اوده اخبار( انتشار  یمنش ۀناشناس، در چاپخان یهنرمند یرگریو تصو نینولکشور، با کتابت حامد حس

 انی. اتصال مینییتز یۀو فاقد آرا یطوس نگوریشده با گالماً مرمتجلد تما :شاهنامه عبارت است از نیا یمشخصات ظاهر (.۱0

چهار  یهر صفحه دارا باشد.می یبه رنگ نخود و یو اوراق مطلوب است. کاغذ به احتمال فراوان از نوع فرنگ رازهیجلد، ش

 ۱۸×2۸د. ابعاد هر برگ اناحاطه شده یخطتک یگرفته و توسط جدول یها جادرون آن قیبه خط نستعل عارستون است که اش

cm ۱۴.5×25و ابعاد نوشتار متنcm  صفحه فهرست  ۸صفحه عنوان،  ۱: دارد ۱225مجموع چاپ در نیسطر است. ا 29در

-2۷صفحه شامل چهار جلد )جلد اول:  ۱0۷0صفحه هجونامه،  ۳ باچه،یصفحه د ۱9 ن،یصفحه فهرست سلاط 2جلد اول، 

جلد سوم:  ،مطالبصفحه فهرست  ۸بعلاوۀ  2۱۸-۱جلد دوم:  ،مطالبصفحه فهرست  ۴بعلاوۀ  نامهغلط صفحه ۱بعلاوۀ  ۳۳۳

                                                           
 .۴۴۷۷5: با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. ۱
، ۱۷۸0ه ثبت با شمار یآستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانهای دیگری هنمون چاپ نیاز ا .26055: با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. 2

 .شودیم رینگهدا ۴۸۱0۴و ۱۷۸۱



 

 
 

صفحه فرهنگ الفاظ  25(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 95(، 2۳۷-۱جلد چهارم:  ،مطالبصفحه فهرست  ۷بعلاوۀ  ۱-2۸9

 است. هنرمندی ناشناسسازی اثر تصویر 5۸این چاپ از شاهنامه برخوردار از  الطبع.صفحه خاتمه 2 به،ینادره و اصطلاحات غر

و اهتمام  یشاهنامه به سع نیدر تهران منتشر شد. اق ۱۳0۷، مصور شاهنامه یچاپ سنگ ۀنسخ نیازدهمی: 1تهران ق1307

الکتاب( و )ملقب به صفا و سلطان یمحلات یمحمدرضا خاقان یبا کتابت حاج ،یتاجر کتابفروش کاشان نیمحمدحس یحاج

: جلد از است عبارتشاهنامه  نیا یمشخصات ظاهر(. ۱۱)تصویر  افتیانتشار  اللهبیحب رزایم ۀپخاندر چا یمصطف یرگریتصو

جلد،  انیعطف، اتصال م یۀدر ناح ینسب ی. با وجود پارگیضرب یجدول دوخط ینییتز یۀآرا با یاقهوه ماجیبا روکش ت ییمقوا

که  باشدیشش ستون م یهر صفحه دارا .است یبه رنگ نبات ینگقرار دارد. کاغذ از نوع فر یمطلوب تیو اوراق در وضع رازهیش

و ابعاد نوشتار cm 20×۳2اند. ابعاد هر برگ احاطه شده یخطسه یگرفته و توسط جدول یها جادرون آن قیاشعار به خط نستعل

 ۱۴ ن،یطصفحه فهرست سلا 2صفحه عنوان،  ۱صفحه دارد:  ۷02مجموع چاپ در نیسطر است. ا ۳۳در cm ۱۸×2۷.5متن 

–۳۳5، جلد سوم: ۳۳۴–20۳، جلد دوم: 202–20متن چهار جلد )جلد اول:  حهصف 6۱۴صفحه هجونامه،  2 باچه،یصفحه د

صفحه  ۱ به،یصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر 9(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 5۸، (6۳۴–۴96، جلد چهارم: ۴95

 است. مصطفیتصویرسازی اثر  62دار از چاپ از شاهنامه برخوراین  .یانیپا ادداشتی

و اهتمام  یسع شاهنامه به نیق در کانپور منتشر شد. ا۱۳۱۴، مصور شاهنامه یچاپ سنگ ۀنسخ نیدوازدهم: 2ق کانپور1314

 یمنش ۀدر چاپخان نیپراگ نرا یمنش یسرپرستناشناس و به یهنرمند یرگریانجم و تصو یعل رینولکشور، با کتابت وز یمنش

 سبز کمرنگ نگوریگالبا  ی: جلد تماماً مرمتاز است عبارتشاهنامه  نیا یمشخصات ظاهر(. ۱2)تصویر  افتیور انتشار نولکش

 یدر موارد رازهیاوراق و ش انیم وندیمطلوب قرار دارد، اما پ یتیدر وضع رازهیجلد و ش انی. اتصال مینییتز آرایۀ فاقد هرگونه و

که ظاهراً  ییهادارد. برش یو شکنندگ یدیاس یهاها نشانهآن یهاشده و لبه یچار پارگد نیمرمت است. اوراق آغاز ازمندین

و به رنگ  یفرنگ از نوع کاغذ،. کتاب کاسته است یاز ابعاد اصل یشده، تا حدود جادیمنظور مرمت در هر سه طرف اوراق ابه

 یها با جدولستون یگرفته و تمام یها جاون آندر قیچهار ستون است که اشعار به خط نستعل یاست. هر صفحه دارا ینخود

. باشدیسطر م 29است و هر صفحه شامل  ۱۴.5cm×2۴و ابعاد نوشتار cm ۱9×۳0.5هر برگ  ابعاداند. محصور شده یدوخط

صفحه  ۱9 ن،یصفحه فهرست سلاط ۳صفحه فهرست جلد اول،  ۸صفحه عنوان،  ۱: دصفحه دار ۱220مجموع چاپ در نیا

-۱جلد دوم: ، مطالبصفحه فهرست  ۴بعلاوۀ  ۳۳2-2۷چهار جلد )جلد اول:  تنصفحه م ۱065فحه هجونامه، ص ۳ باچه،ید

صفحه  95(، 2۳۷-۱جلد چهارم:  صفحه فهرست مطالب، ۷بعلاوۀ  2۸6-۱جلد سوم:  مطالب،صفحه فهرست  ۸بعلاوۀ  2۱۸

چاپ از شاهنامه این  .طبعه الصفحه خاتم ۱ ،بهیصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر 25(، یالحاق اتیکاخاتمه )ح

  است. هنرمندی ناشناستصویرسازی اثر  5۸برخوردار از 

                                                           
، ۱۷۸2ی با شماره ثبت آستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانهای دیگری هنمون چاپ نیاز ا. ۳۸۴۷۷: با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. ۱

 .شودیم رینگهدا 92۱2 و ۴5۳۸۸
 .5۱۴۸۷و  ۴۷۷0۷: با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. 2



 

 
 

 یشاهنامه در شهرها نیمنتشر شد. کتابت ا یق در بمبئ۱۳۱5، مصور شاهنامه یچاپ سنگۀ نسخ نیزدهمیس: 1بمبئی ق1315

 شیاثر به فرما نیهمراه بود. ا ق۱۳۱5-۱۳0۸ یهاسال انیم یزمان یاانجام گرفت و انتشار آن با وقفه رازیو ش یاصفهان، بمبئ

. کتابت نسخه بر دیبه چاپ رس ،یرازیآقا فرصت ش رزایم یاریو با دست یرازیش میابراه رزایبه اهتمام م ،یرازیمحمد ش دیس

در  سرانجام آنچاپ  و انجام شد ییحی دیآن توسط س یرگریبود و تصو یخراسان رضایو عل یبرقان ینیحس یعهده مرتض

 ماجیبا روکش ت یی: جلد مقوااز است عبارتشاهنامه  نیا یمشخصات ظاهر(. ۱۳پذیرفت )تصویر صورت  یناصر ۀچاپخان

اوراق  انیم یجداست، اما ارتباط مطلوب گریکدی. جلد و عطف از یضرب یارهیجدول زنج ینییتز یۀآرا صرفاً برخوردار از یاقهوه

که اشعار  استستون  شش یهر صفحه دارا .باشدیم یبه رنگ نخود ،یاغذ احتمالًا از نوع فرنگبرقرار شده است. ک رازهیو ش

و ابعاد نوشتار متن cm 2۳×۳2. ابعاد هر برگ انداحاطه شده یخطسه یگرفته و توسط جدول یها جادرون آن قیبه خط نستعل

2۷×۱۸ cm باچه،یصفحه د ۱۱ ن،ینوان و فهرست سلاطصفحه ع 2صفحه دارد:  ۷9۷چاپ درمجموع  نیسطر است. ا ۳۷در 

-۴۳0، جلد چهارم: ۴29-2۸5، جلد سوم: 2۸۴-۱، جلد دوم: ۱65-۱صفحه چهار جلد )جلد اول:  ۷2۱صفحه هجونامه،  2

این  صفحه خاتمه الطبع. ۱ به،یصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر ۱2(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا ۴۸(، 556

 است.سید یحیی تصویرسازی اثر  5۷برخوردار از  چاپ از شاهنامه

و با کتابت  یعل یو اهتمام حاج یبه سع زیدر تبر ق۱۳۱6 ،مصور شاهنامه سنگی چاپ ۀنسخ نیچهاردهم: 2ق تبریز1316

(. ۱۴)تصویر  افتیانتشار  یعل حاجی ۀدر چاپخان نیحسن نقاش و عبدالحس ییکربلا یرگری)دلخون( و تصو یزیتبر یمحمدعل

ترنج و  ینییتز یهاهیآرا یو دارا یمشک ماجیبا روکش ت یی: جلد مقوااز است عبارتنسخه از شاهنامه  نیا یخصات ظاهرمش

و اوراق در  رازهیعطف، اتصال جلد، ش هیمرمت در ناح ۀواسط. بهیضرب یخطکوچک در مرکز و جدول سه ییسرترنج طلا

مرمت  زیاوراق ن یبرخ یهابرگ افتاده باشد و لبه نینسخه چند یو انتها از ابتدا رسدینظر م بهقرار دارد.  یمطلوب تیوضع

 نیدر ا قیشش ستون است که اشعار به خط نستعل یاست. هر صفحه دارا یو به رنگ نخود یاند. کاغذ از نوع فرنگشده

ابعاد نوشتار متن و  2۱.5cm×۳۴.5محصور شده است. ابعاد هر برگ  یخطسه یگرفته و هر ستون با جدول یها جاستون

2۷.5×۱۷.5cm ن،یصفحه فهرست سلاط 2صفحه دارد:  ۷00چاپ در مجموع  نی. اباشدیسطر م ۳۳ یاست و هر صفحه دارا 

-۳۳5، جلد سوم: ۳۳۴-20۳، جلد دوم: 202-2۱صفحه چهار جلد )جلد اول:  6۱۴صفحه هجونامه،  ۳ باچه،یصفحه د ۱5

این  .بهیصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر ۸ ،(یالحاق اتیکا)ح صفحه خاتمه 5۸(، 6۳۴-۴96، جلد چهارم: ۴95

 است.اثر کربلایی حسن نقاش و عبدالحسین تصویرسازی  62چاپ از شاهنامه برخوردار از 

                                                           
، ۳۱5۴۱با شماره ثبت  یآستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانهای دیگری هنمون چاپ نیاز ا. ۱۷۸5: با شماره ثبت یرضو نهیر گنجمحفوظ د. ۱

 .شودیم رینگهدا 92۱۷و  ۱۸0۳، ۳950۴، 90۳۸، 5052۳، ۳9۸59
 یرنگهدا ۳۸۴9۷ شماره ثبت با یتان قدس رضوآس یمرکز ۀدر کتابخانۀ دیگری نمون چاپ نیاز ا. 6۳2۱ :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. 2
 .شودیم



 

 
 

 نیچاپ به سفارش حس نیق در تهران منتشر شد. ا۱۳26، مصور شاهنامه یچاپ سنگ ۀنسخ نیپانزدهم: 1تهران ق1326

 نی( و کتابت محمدحسیدگلی)ب یکاشان یعبدالعل یارشدالدوله و نظارت علم خانیعل ییهادار، با نظارت اجراب ریخان امپاشا

استادان چاپ  یو با همکار ی(سپاهان خانیعل رزایم) نقاش خانیمحمدکاظم و عل ،ینعلیحس یرگریو تصو ینیعمادالکتاب قزو

در  یمحمود خوانسار رزایو اهتمام م یخان عمادالممالک تفرش لیاسمع رزایم یینها یریگیحسن، پ رزایعباس و م رزایم

 ق۱۳۱9، آغاز کتابت آن چاپ نیشده در سراسر اگوناگون ثبت یهاخیاساس تار بر .صورت گرفته است یمرتض دیآقا س ۀچاپخان

، رانیا یاسیاوضاع س گرفته ازنشئت نیقیبه  بینامشخص که به احتمال قر یلیحال، به دلنیبوده است. باا ق۱۳22 انشیو پا

چاپ از شاهنامه  نیا یمشخصات ظاهر .(۱5)تصویر  افتاد قیبه تعو ق۱۳26اثر تا  نی، انتشار ابود ویژه جریان مشروطهبه

 تیو اوراق در وضع رازهیجلد، ش انی. ارتباط مینییتز ۀیو فاقد هرگونه آرا یمشک ماجیبا روکش ت یی: جلد مقوااز است عبارت

 یاست. در هر صفحه، شش ستون دوخط یبه نبات لیما یبه رنگ نخود ،یکاررفته از نوع فرنگرد. کاغذ بهقرار دا یمطلوب

اند. احاطه شده یدوخط یها توسط جدولستون یگرفته و تمام یها جادرون آن قیکه اشعار به خط نستعل شودیمشاهده م

. ابعاد هر برگ شودیاز دو ستون را شامل م یکه غالباً بخش نوشته شده یتر درون کادردرشت یقلمبا ها داستان یفرع نیعناو

۴۳×۳2 cm 20×۳۱.5و ابعاد نوشتار متن cm  ۱۸صفحه مقدمه،  2صفحه دارد:  ۷0۷مجموع  رد چاپ نیسطر است. ا ۳۳در 

-۱: وم، جلد س۱2۴-۱: ، جلد دوم۱۷2-۱: صفحۀ چهار جلد )جلد اول 5۸2 شاه،نیصفحه در مدح مظفرالد 2 باچه،یصفحه د

صفحه  ۱به، یصفحه فرهنگ الفاظ نادره و اصطلاحات غر ۱6(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا ۸5(، ۱۳۳-۱م: ، جلد چهار۱5۳

 ،ینعلیحستصویرسازی اثر  ۴۱چاپ از شاهنامه برخوردار از این  .ربهادریپاشاخان ام نیحس ریصفحه تصو ۱ ن،یفهرست سلاط

 .2است( یسپاهان نخایعل رزاینقاش )م خانیمحمدکاظم و عل

 یمنش ینسخه با سع نیدر کانپور منتشر شد. ا ق۱۳2۷، مصور شاهنامه یچاپ سنگ ۀنسخ نیهفدهم: 3ق کانپور1327

که  یاناشناس، در چاپخانه یرگریتوسط کاتب و تصو ن،یپراگ نرا یمنش یو به سرپرست الیدبهگوان ینولکشور و اهتمام منش

با روکش  ییجلد مقوا از: استعبارت نسخه  نیا یمشخصات ظاهر (.۱۷)تصویر  دیپ رسنولکشور تعلق داشت به چا یبه منش

قرار  یمطلوب تیو اوراق در وضع رازهیاما اتصال جلد، ش ده،ید بی. عطف کتاب آسینییتز یۀو فاقد هرگونه آرا یاقهوه ۀپارچ

 قیچهار ستون است که اشعار به خط نستعل لمهر صفحه شا باشد.می یبه رنگ نخود و یاز نوع فرنگ احتمالاًدارند. کاغذ، 

و ابعاد نوشتار  ۱9.5cm×۳2.5اند. ابعاد هر برگ محصور شده یتک خط یها با جدولستون یگرفته و تمام یها جادرون آن

2۴.5×۱۴.5cm  ۳صفحه فهرست جلد اول،  ۸صفحه عنوان،  ۱صفحه دارد:  ۱222مجموع چاپ در نیسطر است. ا 29در 

                                                           
، 50۸60 شماره ثبتی با آستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخان های دیگری نیزهنمون چاپ نیاز ا. ۴9۳۷ :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. ۱

 .شودیم رینگهدا ۱6600و  ۳9506، ۳9505، ۴۱92۱
ترین نسخۀ مصور تولید . از نظر ابعاد، بزرگ۱ی مصور تولیدی در هند و ایران دارای چندین تفاوت است: ها. شاهنامۀ بهادری با سایر شاهنامه2

ها به سبک اروپایی تهیه شده و . شیوۀ خلق تصویرسازی۳ها نسبت به نمونه های قبلی کاهش یافته است. . تعداد تصویرسازی2شود. محسوب می
 (.۱۸، ص.200۳)مارزلف،  ها و پرسپکتو در آن مدنظر بوده استانه منظرهگرایها، نمایش واقعبیان فردی شخصیت

-۴۸۳25با شماره ثبت  یآستان قدس رضو یمرکز ۀدر کتابخانهای دیگری هنمون چاپ نیاز ا. ۴۴۷۷2 :با شماره ثبت یرضو نهیمحفوظ در گنج. ۳
 . شودیم رینگهدا 5۱55۴و  5۱۴۸5-5۱۴۸6، ۴۸۳2۴



 

 
 

 ۴بعلاوۀ  ۳۳2-2۸صفحه شامل چهار جلد )جلد اول:  ۱065صفحه هجونامه،  ۳ باچه،یصفحه د ۱9 ن،یسلاطصفحه فهرست 

 صفحه فهرست مطالب، ۷بعلاوۀ  2۸6-۱جلد سوم:  صفحه فهرست مطالب، ۸بعلاوۀ  2۱۸-۱جلد دوم: صفحه فهرست مطالب، 

 هصفحه خاتم ۳ به،یالفاظ نادره و اصطلاحات غر نگصفحه فره 25(، یالحاق اتیصفحه خاتمه )حکا 95(، 2۳۷-۱جلد چهارم: 

  است. ناشناسهنرمندی تصویرسازی اثر  5۸چاپ از شاهنامه برخوردار از این  الطبع.
 

 رانیهند و ا یهادر کانون یسنگمصور چاپ یهاپراکنش شاهنامه. 1جدول 
 ابعاد صفحات تصاویر تصویرساز کاتب مهتمم بانی چاپخانه محل نشر
راوکر کنپت ئیبمب ق۱262

 شناجی
محمد مهدی 

 اصفهانی
سیدرضا  ناشناس

 شیرازیحسینی
 22cm×۳2 ۱26۷ 5۷ ناشناس

راوکر کنپت بمبئی ق۱266
 شناجی

محمدباقر 
 شیرازی

کاوس یرتنج
 صرافیج

سیدرضا 
 شیرازیحسینی

 ۱9cm×29.5 ۱26۱ 5۸ اکبرمیرزا علی

 نیمحمدحس یعبدالمحمد راز تهران ق۱26۷
 یطهران

 یقل یمصطف ناشناس
 یکجورسلطان

 قلیمیرزا علی
 خویی

5۷ ۱۱۷۴ ۳۳×۱9.5cm 

محمدباقر  یلیدها انیدادوم بمبئی ق۱2۷2
 شیرازی

محمد ابراهیم  ناشناس
 شیرازیاولیاءسمیع

محمد  دیس
 یرازیشینیحس

5۸ ۷0۴ ۳۷.5×2۴.5cm 

 محمدباقر شیرازی بمبئی ق۱2۷5
 )محمدی(

محمد صادق 
 شیرازی

 میالکرعبدسید  میرزا مطلب
ی/ اصفهان ییطباطبا

 یرازیمحمد ش

 2۷cm×۴2.5 6۳5 5۸ یمحمدعل رزایم

 آقایحاجیمشهد تبریز ق۱2۷5
 یزیتبر

 22cm×۳5 ۸۴۱ 5۷ استاد ستار دیعسکر اردوبا ینخجوان یمحمدتق ناشناس

محمد ابراهیم  ناشناس یلیدها انیدادوم بمبئی ق۱2۷6
 شیرازیاولیاءسمیع

محمد ابراهیم 
 شیرازیعاولیاءسمی

 cm 22×۳۳ ۷۱۸ 59 اکبریعل رزایم

 محمدباقر شیرازی بمبئی ق۱2۷6
 )محمدی(

محمد صادق 
 یرازیش

 میعبدالکرسید  ناشناس
ی/ اصفهان ییطباطبا

 محمدرضا شیرازی

 cm 2۱.5×۳۱.5 ۷۸6 56 ناشناس

 ،مصور یعلقائم  وزیر علی انجم نولکشور یمنش نولکشور یمنش نولکشور یمنش کانپور ق۱29۱
 انجم یعل ریوز

5۸ 6۳۸ ۴0×2۴.5cm 

 نولکشور یمنش لکهنو ق۱۳0۱
 )اوده اخبار(

 ۱۸cm×2۸ ۱225 5۸ ناشناس نیحامد حس نولکشور یمنش نولکشور یمنش

 نیمحمدحس الله بیحب رزایم تهران ق۱۳0۷
 یکاشان

 نیمحمدحس
 یکاشان

 یمحمدرضا خاقان
 ی )صفا(محلات

 20cm×۳2 ۷02 62 مصطفی

 نولکشور ینشم کانپور ق۱۳۱۴
 )اوده اخبار(

 cm ۱9×۳0.5 ۱220 5۸ ناشناس وزیر علی انجم نولکشور یمنش نولکشور یمنش

محمد  دیس ناصری بمبئی ق۱۳۱5
 یرازیش

 میابراه رزایم
 یرازیش

 ی/برقانینیحسیمرتض
 یخراسان رضایعل

 2۳cm×۳2 ۷9۷ 5۷ ییحی دیس

 یزیتبر یمحمدعل یعل یحاج ناشناس یعل یحاج تبریز ق۱۳۱6
 )دلخون(

حسن  ییکربلا
، نقاش
 نیعبدالحس

62 ۷00 ۳۴.5×2۱.5cm 

پاشا  نیحس آقا سید مرتضی تهران ق۱۳26
 بهادر ریخان ام

محمود  رزایم
 یخوانسار

 نیمحمدحس
 ینیعمادالکتاب قزو

 ،ینعلیحس
 ،محمد کاظم

 نقاش خانیعل

۴۱ ۷0۷ ۴۳×۳2cm 

 /ملا سید اکبر ناشناس یحسن یغلام شاش ق۱۳26
 ضیملا مرت

 ملا عبدالغفور
 )ملا اوتب(

 بن ملا اللهرحمت
 /عبدالشکور

 ملا عبدالغفور

۴۴ 566 ۳۳×22.5cm 

 ۱9.5cm×۳2.5 ۱222 5۸ ناشناس ناشناس الیدبهگوان یمنش نولکشوریمنش نولکشور یمنش کانپور ق۱۳2۷
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 شاهنامه افتیدردر درک و  تحول

 یشفاه افتیدارد: در نیادیبن تیآن اهم افتیدر یاصل ۀویدو ش انیم زیبا شاهنامه، تما یعموم ۀتحول مواجه ریس یدر بررس

 یهاعامه با داستان ییو هند، آشنا رانیاز رواج چاپ در ا شیدر عصر چاپ. پ میو مستق یفرد افتیاز چاپ و در شیدر سنت پ

از آنکه  شیبستر، مخاطب ب نی. در اگرفتیصورت م انیراو یو اجرا یخواناهنامهش ،ینقل شفاه قیشاهنامه عمدتاً از طر

 یو فضا یجمع ۀاجرا، حافظ ۀویش ،یراو یبا صدا وندیبود و فهم او از شاهنامه در پ تیروا ۀمتن باشد، شنوند میستقم ۀخوانند

 دنیاز راه نوشتار، بلکه از خلال اجرا، شن رفاًنه ص ،یحماس یشاهنامه در مقام متن ب،یترتنی. بدگرفتینقل شکل م یاجتماع

و  یفرد یدگرگون شد. چاپ، امکان دسترس جیتدربه افتیدر یالگو نیترش چاپ، اگس با. افتییتداوم م یجمع ینیو بازآفر

و مجلس  یکامل به راو یاز مخاطبان فراهم کرد و خواننده را از وابستگ یترگسترده فیط یبه متن شاهنامه را برا میمستق

خواندن  نحوۀرو شود، با متن روبهو  باشد داشته اریاز شاهنامه را در اخت یانسخه توانستیآورد. مخاطب اکنون م رونینقل ب

چاپ  رو،نیا ارتباط برقرار سازد. از ریمتن و تصو انیبازگردد و م نیشیپ یهادرنگ کند، به بخش اتیکند، در اب میرا خود تنظ

داد و  رییغت زیا نمواجهه با آن ر تیفیبلکه ک د،ینجامیاثر ن ترعیو انتشار وس ریتنها به تکث ویژه در قالب مصور،به شاهنامه

 به شیوۀ ،یمصور چاپ یهاشاهنامه ان،یم نیا در. گر بدل ساختفعال و مداخله ۀبه خوانند رندهیعمدتاً پذ ۀمخاطب را از شنوند

از سازوکار خوانش  ینبود، بلکه بخش ینیتزئ یها صرفاً عنصرنسخه نیدر ا ریداشتند. تصو کنندهنییتع یگاهیجا ،یچاپ سنگ

متن  انیم وندیپ جادیو ا تیمهم روا یهالحظه یسازبرجسته ها،تیشخص صیبه فهم رخدادها، تشخ ری. تصاوآمدیبه شمار م

آوردند که در  دیپد یبیترک یارسانه مصور یچاپ سنگ یهاشاهنامه ،چنیناین. رساندندیم یاری یبصر افتیو در ینوشتار

 ۀکه نه کاملاً ادام یاتجربه .دادندیرا شکل م یفارس یمل ۀاجهه با حماستازه از مو یاتجربه گریکدیدر کنار  ریتصو و آن متن

ذوق مخاطب  ،یریتصو ۀحافظ ،یسنت ادب ینینشچاپ، بلکه حاصل هم یبود و نه صرفاً محصول فناور یخط یهاسخهسنت ن

 .رفتیبه شمار م دیجد یاو امکانات رسانه

 میترس یو هند یرانیا یهاچاپ انیم یروشن و قطع یزیخط تما توانینم یمصور چاپ یهاشاهنامه یدر بررس همه،نیباا

 یبلکه بخش ،دیگردینم دیتول نیآن سرزم یداخل مخاطبان یتنها برا شدند،یکه در هند چاپ م ییهااز شاهنامه یاریکرد. بس

. گرفتیقرار م یرانیا بانانزیفارس یخوانش و مصرف فرهنگ دوفروش،یخر یهاو در چرخه شدیم ارسال رانیها به ااز آن

کامل  یوابستگ ای یرهنگقلمرو مخاطبان، کارکرد ف نییتع یبرا یکاف اریمع تواندینم ییتنهانسخه به کیمحل چاپ  ن،یبنابرا

 ،گرفتیشکل م یاقهفرامنط یدر هند خود در بستر مصور یفارس هایشاهنامه دیتول ن،یباشد. افزون بر ا یسنت محل کیآن به 

بودند. حضور آنان  یرازیش ژهیوو به یرانیهند، اصالتاً ا یهاو هنرمندان فعال در چاپخانه سانیاز مصححان، خوشنو یشمار رایز

گسترده از  یابکهبلکه در امتداد ش امدند،ین دیپد یرانیجدا از سنت ا ییشاهنامه در فضا یهند یهاکه چاپ دهدینشان م

در  زیهند ن یرتشتجوامع ز یشاهنامه برا تیاهم گر،ید یسو از. و هند قرار داشتند رانیا انیم یو تجار یهنر ،یادب سباتمنا

 یتیهو یود، بلکه نقشنب یخیتار ای یادب یجوامع، شاهنامه تنها متن نیا یگرفته شود. برا دهیناد دینبا یهند یهاچاپ لیتحل

 . کردیاستوار م شانناکایموطن ن یفرهنگ ۀو حافظ یرانیا ۀآنان را با گذشت وندیداشت و پ

مقارن که  قاجار و محمدشاه شاهیفتحعل سلطنت آن است کهتأمل قابل ۀنکت زین رانیدر ا های مصورانتشار شاهنامه زمینۀ در

شاهنامه  ۀگسترد تشاران یچاپ برا دیجد یهایاز فناور یریگآشکار به بهره یاعلاقهگویا بود،  رانیبه ا یبا ورود چاپ سنگ



 

 
 

در  توانستیم ،یفارس یمل ۀعنوان حماس، بهۀ مصوردارد که شاهنام تیاز آن رو اهم ینسب ییاعتنایب نیدند. انشان ندا

 یچاپ سنگ خیعطف در تار ۀنقط برجسته داشته باشد. یگاهیجا یاقتدار سلطنت ییو بازنما یفرهنگ یهااستیچارچوب س

 یچاپ سنگ ۀشاهنام نینخست یۀ، سفارش تهدر آغاز پادشاهیآمد. او  دیپد شاهنیناصرالد یبا پادشاه رانیدر ا مصور ۀشاهنام

 تیحما همه،نیشد. باا ریو تکث دیاز تول تریرسم یاتازه وارد چرخه یااثر در قالب رسانه نیا ب،یترتنیرا صادر کرد و بد رانیا

او دو چاپ  ۀبدل شود. هرچند در دور چاپ شاهنامه یبلافاصله به مرکز اصل رانیسبب نشد که ا زین شاهنیناصرالد یدربار

 ۀحماس نیو نشر ا دیمرکز تول نیترعنوان مهمخود را به گاهیهند همچنان جا افت،یانتشار  رانیاز شاهنامه در ا گریدمصور 

 رانیا یفراتر از مرزها یابا شبکه وندیدر پ دیرا با یهجر زدهمیس ۀشاهنامه در سد اپچ خیتار رو،نیا حفظ کرد. از یفارس

مخاطبان  یبه تقاضا ییگوو پاسخ دیها، استمرار تولهند، از نظر شمار چاپ یهاکه در آن چاپخانه یاشبکه .کرد یبررس

 .داشتند کنندهنییتع ینقش زبان،یفارس

 یاوتتف یمصور خط یهاهبا نسخ زین یاجتماع ثیاز ح یمصور چاپ سنگ یهاو هند، شاهنامه رانیا ۀهر دو حوز درحال، بااین

 شدند،یم دیگرا تولهنخب یوابسته به ساختارها انیحام ایدربارها، شاهزادگان  یمصور غالباً برا یخط یهامهم داشتند. نسخه

باسواد  ۀسط و عامدر دسترس طبقات متو شیاز پ شیو ب افتندی یترمخاطبان و مالکان گسترده یچاپ سنگ یهااما شاهنامه

 داران،یتاب، ذوق خرکنبود، بلکه با منطق بازار  یصرفاً تابع سفارش دربار گریکتاب د یرگریصوت ت،یوضع نیقرار گرفتند. در ا

 ن،ی. بنابراافتییم وندیگوناگون پ یاجتماع یهاگروه یداران و انتظارات مصرف فرهنگمخاطبان، خواست چاپخانه یتوان اقتصاد

از  یامجموعه تحت تأثیر توانستیصفحات م یبندبیترک یحتها و نقش یاجرا ۀویش ،یرسازیتصو ۀها، برنامانتخاب صحنه

حاصل  دیرا با ند و ایرانانشتاریافته در ه یمصور چاپ سنگ یهاشاهنامه ب،یترتنیبد. باشد یو اجتماع یاقتصاد ،یعوامل هنر

کتاب  یبازار تازه برا یریگچاپ، شکل یشاهنامه، گسترش فناور یریو تصو یزمان دانست: تداوم سنت ادبچند روند هم یتلاق

 نچه مشهود است،آدرمجموع  و هند. رانیا انیم یافرامنطقه یوندهایو پ مخاطب از شنونده به خواننده ییجاجابه ،یفارس

سهم د حتی در میان اقشار فاقد سواتر شاهنامه تنها در انتشار گستردهنه های مصور تولیدی در این دو حوزۀ جغرافیاییشاهنامه

و  یشفاه تیوار یمهم در گذار شاهنامه از فضا یدگرگون کردند و نقش زیو فهم آن را ن دنیخواندن، د ۀویبلکه شداشتند، 

 مودند.ن فایا توأم با درک گفتمان مکتوب در قالب گفتمان بصری یو خوانش فرد یمصرف عموم ۀبه عرص یدربار تیحما

 کردیم ملع یریتفس یاواسطه ۀمثاببه متن را بر عهده داشت، بلکه مکمل ای ینیتنها نقش عنصر تزئنه ریتصو ند،یفرا نیدر ا

 ،چنیناین. ساختیتر مفهمو قابل ترینیمخاطب ع یشاهنامه را برا ییروا یهاو تنش هاتیرخدادها، شخص م،یکه مفاه

رو نبود، بلکه متن را در روبه اتیاز واژگان و اب یارهیصرفاً با زنج ،یمصور چاپ سنگ یهاخواننده در هنگام مواجهه با نسخه

 نی. اکردیم افتیدر یریتصو یهانهو انتخاب صح هاکرهیحالات پ ها،یبندبیترک ،یدارید یهاانهزمان با نشهم یارتباط

ادراک  ،یکه در آن فهم ادب یاتجربه .شود لیتبد هیچندلا یاخواندن به تجربه ندیکه فرا شدیسبب م ریمتن و تصو ینینشهم

ندن، بلکه از راه خوا قیاثر را نه فقط از طر یمعنا توانستیم بو مخاط گرفتندیشکل م گریکدیدر کنار  ییروا لیو تخ یبصر

به  یو شفاه یجمع تیوار یدر انتقال شاهنامه از فضا ی مصورهانسخه رو،نیا کند. از یبازساز زین ریتصاو ریو تفس مشاهده

 ،یا گفتمان بصرب وندیدر پ تواندیم کتوبحال نشان دادند که گفتمان م نیکردند و در ع فایمؤثر ا ینقش یخوانش فرد ۀحوز

 ورد.آ دیپدتولید شاهنامه  ی هنریایجغرافدر عرصۀ را  یو مشارکت فرهنگ افتیاز معنا، در یاتازه یهاصورت
 



 

 
 

 گیرینتیجه

بلکه شواهد  ستند،ین ۀپراکند یهااز چاپ یاعهصرفاً مجمو ،یرضو ۀنیمحفوظ در گنج ،یفارس یسنگمصور چاپ یهاشاهنامه

 ،یعمدتاً دربار یراثیکه در آن شاهنامه از م شوندیمحسوب م یانتقال و مصرف فرهنگ د،ینظام تول کی یریگشکل ینیع

ق ۱۳2۷-۱262 ۀپانزده چاپ در باز یبدل شد. بررس یاو فرامنطقه یدارید ،یعموم یاپردازانه به رسانهو نسخه یداریشن

 طیاز تداوم آن در شرا یابلکه صورت تازه ،یگسست از سنت نگارگر ۀشاهنامه نه نقط خیدر تار یآشکار ساخت که چاپ سنگ

 رگران،یذوق تصو سان،یماکان، مهارت خوشنو حیتصح ،یمتن فردوس ان،یجر نیعصر چاپ است. در ا یو اجتماع یاقتصاد ،یفن

عمل  وستهیپهمبه ۀمنظوم کیدر  رانیدر هند و ا زبانانیبازار فارس یو تقاضا دیتول ۀبکفعالان ش مثابۀبه دارانابتکار چاپخانه

صرفاً بر  جغرافیای هنری جدای از یکدیگر دانست و توانیرا نم رانیهند و ا دیتول یهاشاهنامه انیمرز م ن،یب نیاند. در اکرده

 یهاکانون گریو د یدر بمبئ ان،یرازیش ژهیوبه ،یرانیو هنرمندان ا ناحضور پررنگ کاتبان، ناشر راینمود، ز میمحل چاپ ترس یۀپا

 ،یهنر یهایاز همکار الیس ییایآثار محصول جغراف نیکه ا دهدینشان م ران،یها در بازار اقاره، همراه با گردش نسخهشبه

 یفارس یمل ۀحماس دیبازتول یاصل یهاانونکاز  یکیشاهنامه، بلکه  دیتول یۀمنظر، هند نه حاش نیاند. از ابوده یتیو هو یتجار

 ۀانیآراو کتاب یبصر یالگوها تیدر تثب ز،یکانپور و لکهنو در کنار تهران و تبر ،یچون بمبئ ییهادر عصر چاپ است و چاپخانه

 تیهدا یبرا یریستف یافزوده بر متن، بلکه سازوکار یاهیها نه آرانسخه نیدر ا ریاند. تصوداشته کنندهنییتع یشاهنامه نقش

 یداریو د یهمزمان نوشتار یامنظوم به تجربه تیروا لیو تبد ییروا یهالحظه یسازبرجسته ها،تیشخص صیخوانش، تشخ

 یدربار یهاتماشاگر شکوه نسخه ایخوانان شاهنامه تیروا ۀتنها شنوند گرید یسنگمخاطبان چاپ ب،یترتنیبوده است. بد

تجربه  ریو تعامل با تصو یدرنگ شخص ،یفرد تیمتن را در مالک توانستندیفعال بدل شده که م یانبودند، بلکه به خواننده

 یریتصو ۀبه ذائق یدهو شکل یفرهنگ ۀحافظ تیتثب ،یشاهنامه، گسترش سواد بصر یسازیدر عموم انیجر نیکنند. متعاقباً ا

و  نیتکو ریخط س یبازساز یعنیخود،  نیآغاز شپژوهش به پرس نیا یهاافتهیداشت.  نیادیبن یسهم یمخاطبان قاجار

و  یفن یشگامیسنت از پ نیا نیکه تکو دهدیپاسخ داده و نشان م ران،یهند و ا یهامصور در کانون یهاپراکنش شاهنامه

شاهنامه مصور از  دارینسبتاً پا ییبه الگو تیو درنها افتیادامه  یسازیو بوم ییبا اقتباس، بازآرا رانیهند آغاز شد، در ا یمتن

 . دیانجام یفارس

عمدتاً در دو  ،یفارس یمصور چاپ سنگ یهاشاهنامه ۀشده دربارکه مطالعات انجام دهدینشان م نیشیپ یهاپژوهش یبررس

 یهایرسازیتصو ۀسیو مقا ریبا تمرکز بر چند تصو ای، اندپرداختهاز آثار بسنده  یمحدود شمار یبه معرف ایاند: حرکت کرده ریمس

از  یمعطوف به تعداد محدود یتوجه اصل زیها نپژوهش نیا شتری. در باندتوجه داشته یمورد یاچند کتاب، به مطالعه

 نییو تب نیمضام یبرخ ییشناسا ،یبصر یهایژگیو فیغالباً در سطح توص هالیبوده و تحل یمصور چاپ سنگ یهاشاهنامه

گونه از  نیتحول، تداوم و پراکنش ا ،یریگجامع از روند شکل یریتصو جه،ینتمانده است. در یباق یمتن تیبا روا ریتصو ۀرابط

منفرد  یهانمونه یمعرف ۀاز محدود توانست ن،یشیبا مطالعات پ سهیحاضر، در مقا پژوهش. ستیدر دست ن یریتصو داتیتول

پژوهش، ضمن  نیا یهاافتهیکند.  یبررس وستهیو پ یخیتار یرا در چارچوب یفارس یمصور چاپ سنگ یهافراتر رود و شاهنامه

آثار را  نیو گسترش ا نینسبتاً منسجم از تکو یریخط س میاز اطلاعات موجود، امکان ترس یو اصلاح بخش قیتدق ل،یتکم

 د،یتر تولگسترده ندیاز فرا یپراکنده و منفصل، بلکه بخش ییهانه مجموعه یچاپ سنگ یهااساس، شاهنامه نی. بر اآوردفراهم 



 

 
 

پراکنده،  یهاپژوهش با گردآوردن داده نی. اندیآیبه شمار م رانیا یدر فرهنگ بصر یحماس یهاتیو گردش روا دیتولباز

پژوهش حاضر  تیاهم ،رو. از اینکندیفراهم م یمطالعات بعد یبرا ییمبنا د،یتول یاجتماع یهانهیها و زمتوجه به تنوع نسخه

 یرهایتصو قیازجمله، نسبت دق دینمایاست که مطرح م یاچندگانه یهاپرسشبلکه در  ست،یآن ن یهاافتهیتنها در 

از  یریگو بهره تیهند در حما یمهاجرت هنرمندان، نقش جوامع زرتشت یرهایمس ن،یشیپ یخط یهابا نسخه یسنگچاپ

 ،یقیتطب یهاپژوهش مندازین یاست که همگ یریتصو یهاانتخاب صحنه یقاره و چگونگدر شبه یشاهنامه، اقتصاد نشر فارس

 .باشندیم مستقل یارشتهانیو م یویآرش

 

 یارزسپاسگ

و  یهمکاران ارجمند بخش مخزن چاپ سنگ زیو ن رضوی قدس آستان مخطوطات ۀمحترم ادار تیریاز مد لهیوسنیبد

 یقدردان مانهی، صمساختندمرکز را فراهم  نیبه منابع ارزشمند ا یو مساعدت خود امکان دسترس یکه با همکار یسازتالیجید

 .شودیم یو سپاسگزار
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